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COMPONENT

* Non adatto al contatto con alimenti dall’elevata acidita e/o sapiditd.
Destinato al contatto con alimenti non refrigerati, con un tempo di contatto non superiore a 24 ore.

* Ne convient pas au contact avec des aliments trés acides et/ou trés salés.
Congu pour entrer en contact avec des aliments non réfrigérés dont le temps de contact n‘est pas
supérieur & 24 heures.
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HOW TO USE
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@ sp::ZA 1-10eggs (Y 0.2-2kg

Max 70% 0.13-092kg 0.23-1.62kg
speed 2 57% 0.175-1.05kg 0.29-1.74kg
40% 0.25-075kg 0.4-1.2kg
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CLEANING AND CARE
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SAVIETI ZA SIGURNU UPOTREBU

Prije prve upotrebe uredaja pazljivo procitajte ove upute.

Uredaje mogu koristiti osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti ili osobe sa

nedostatkom iskustva i znanja isklju¢ivo ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu

sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno koristenje uredaja te ukoliko razumiju

opasnosti koje mogu rezultirati upotrebom uredaja. Djeca se ne smiju igrati s ovim uredajem.

Uvijek odspojite uredaj iz strujinog napajanja ako ga ostavljate bez nadzora te prije njegovog

sastavljanja, rastavljanja ili ¢is¢enja.

Djeca ne smiju koristiti ovaj uredaj. Uredaj i kabel drzite izvan dohvata djece.

Ako je strujni kabel oste¢en, mora ga zamijeniti proizvodac, njegov ovlastenin servisni agent ili

osobe sa sli¢nim kvalifikacijoma kako bi se izbjegla opasnost.

Ovaj uredaj je namijenjen za uporabu u ku¢anstvu i za namjene u:

- €ajnim kuhinjoma koje upotrebljavaju zaposleni u prodavaonicama, uredima i drugim radnim
prostorima;

- seoskim ku¢ama;

- turisti¢kim apartmanima, u hotelima, motelima i drugim vrstama smjestaja;

- pansionima.

IskljuCite uredaj i iskopcajte ga iz strujne uti¢nice prije zamijene dodatne opreme/ pribora ili ako

pristupate dijelovima koji se pomicu tijekom upotrebe.

Uredaj uvijek postavite na ravnu povrsinu.

Uredaj je namijenjen samo za upotrebu u ku¢anstvu.

Kada radi, uredaj uvijek drzite na oku.

Nikada ne obradujte kipuce tekucine (maksimalno 90°C).

Ne koristite ovaj uredaj za mijeSanje boje. Moze izazvati eksploziju.

Ne dozvolite da kabel visi preko ruba stola ili vru¢e radne kuhinjske povrsine.

Prste i dlanove drzite podalje od podru¢ja kucista i nagnute glave motora i tako sprijecite ozljede.

Nikad ne rukujte uredajem kada je pribor UKLJUCEN, osim ako zdjela za mijeanje nije na svom

mjestu, a glava motora (10) okrenuta prema dolje.

Nemojte prepuniti stroj i tako izbjegnite prelijevanje i preopterecenje motora. Koristite zastitu od

prskanja i tako se zastitite od tekuc¢ih smjesa. Sastojci se mogu dodati izravno u zdjelu pomocu

otvora za ubacivanje sastojaka na zastiti od prskanja.

Za guste smjese (naprimjer: tijesto za kruh), ne koristite stroj duze od deset minuta, bez prekida.

Pustite ga neka se ohladi 20 minuta prije nastavka rada.

Nikad ne uranjaijte tijelo uredaja, kabel ili utika¢ u vodu ili druge tekucine.

Ne koristite abrazivna sredstva za ¢&is¢enje, spuzvice za ribanje ili abrazivne deterdzente kada

Cistite uredai.

Prilikom koristenja pribora, uvijek koristite isporu¢eni nastavak za guranje.
Nikada ne stavljajte prste ili posude u otvor za ubacivanje sastojaka.

ZBRINJAVANIJE

Ovaj simbol na proizvodu ili na ambalazi ozna¢ava da se s proizvodom ne smije
postupati kao s komunalnim otpadom. Za recikliranje proizvoda, odnesite ga na
sluzbeno sabirno mjesto ili u Electroluxov servisni centar koji moze ukloniti i reciklirati
bateriju i elektricne dijelove na siguran i profesionalan nacin. Slijedite pravila svoje
zemlje za odvojeno prikupljanje elektri¢nih proizvoda i punjivih baterija.

Electrolux zadrzava pravo promjene proizvoda, informacija i specifikacija bez prethodne obavijesti.
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m DLELOVI ('slika na stranici “2”)
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Aparat za miljevenje mesa*

A
B
C
D1
D2
D3

Osovina za nastavke

Prednji gumb za otpustanje nastavaka

Prednji dio za umetanje nastavaka
Rucka za otpustanje

Okretni gumb biranja brizne
Strujni kabel

Zdjela za mijeSanje od nehrdajuceg Celika

Kucidte aparata za mljevenje
Vijak aparata za mljevenje
Noz aparata za mljevenje
Disk za fino mljevenje

Srednji disk za mljevenje
Disk za grubo mljevenje

Aparat za salatu*

J
K1
K2
K3
L

Kuciste aparata za salatu
Srednja rezalica

Gruba rezalica

Drobilica

Nastavak za guranje aparata
za salate

F1

F2
Gl
G2

Ravni nastavak za mijeSanje
Kuka za mije3anje tijesta
Pjenjaca

Zastita od prskanja

Glava motora (nagibna)
Kuciste

Plo¢a za umetanje posude

Poklopac prednjeg dijela za
umetanje nastavaka

Prsten aparata za mljevenje
Gornji kubbe nastavak

Doniji kubbe nastavak

Gornji nastavak za kobasice
Donji nastavak za kobasice
Pladanj aparata za mljevenje

Nastavak za guranje aparata za
mljevenje

*Dostupno samo za odredene modele.
Takoder dostupno za prodaju na
internetskim stranicama robne marke
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BEZPECNOSTNIi POKYNY

PFed prvnim pouzitim spotfebice si peclivé proctéte ndsledujici pokyny.
. Spotiebi¢e smi pouZivat osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo osoby bez patfi¢nych zkudenosti a znalosti, pokud tak €ini pod dozorem nebo vedenim,
které zohledriuje bezpecny provoz spotfebice, a pokud rozumi rizikdm spojenym s provozem
spotfebice. Zabrarite détem, aby si hrdly se spotfebic¢em.
Pokud je spotfebi¢ bez dozoru nebo pokud se jej chystdte rozebirat, sestavovat nebo Cistit,
vzdy jej odpojte od napdijeni.
Tento spotfebi¢ by nemély pouzivat déti. Spotiebi¢ a jeho kabel udrzujte mimo dosah déti.
Jestlize je poSkozeny napdjeci kabel, smi jej vyménit pouze vyrobce, servisni technik nebo osoba
s podobnou pfislusnou kvalifikaci, aby se predeslo rizikdm.
Spotfebic je ur¢en pro pouziti v domdcnosti a podobnd pouziti, jako jsou:
- kuchyriky pro zaméstnance v obchodech, kanceldfich a jinych pracovnich prostfedich;
- farmdrské domy;
- pro zakazniky hoteld, moteld, penziond a jinych ubytovacich zafizeni;
- penziony a ubytovny.
NezZ budete vyménovat prislusenstvi/ndstavce nebo pristupovat k sou¢dstem, které se béhem
pouzivani pohybuji, spotfebi¢ vypnéte a odpojte od napdjeni.
Spotfebi¢ umistujte pouze na plochém a rovném povrchu.
Spotfebic je ur¢en pouze k vnitinimu a domdcimu pouZiti.
Nenechdvejte tento spotiebi¢ béhem chodu bez dohledu.
Nikdy nepracujte s vroucimi tekutinami (max. 90 °C).
Tuto aplikaci nepouZivejte k michdani barev. Mohlo by dojit k vybuchu.
Nenechdvejte napdjeci kabel viset pres okraj stolu nebo pultu pfes horké povrchy.

Nevkldadejte prsty ani ruce do oblasti mezi krytem a naklonénou hlavou motoru, abyste zabrdnili
zranénim.

Spotfebi¢ nikdy nespoustéjte se ZAPNUTYM piislusenstvim, pokud neni mixovaci nadoba na
misté a hlava motoru (10) neni dole.

Spotfebi¢ nepfepliujte, aby nedoslo k preteceni a pretizeni motoru. K ochrané pred tekutymi
smésmi pouzijte ochranny kryt proti stfikani. Pfisady Ize pfidat pfimo do nddoby prostfednictvim
plniciho otvoru ochranného krytu proti stfikani.

V pfipadé tézkych smési (napf. chlebové tésto) nepouzivejte spotiebi¢ déle nez deset minut bez
pferudeni. Pfed pokracovdanim jej nechte dalsich 20 minut vychladnout.

Télo spotfebice, kabel ani zastréku nikdy neponofujte do vody ani jiné kapaliny.

Prfi ¢isténi spotfebice nepouzivejte abrazivni Cistice, draténky ani jiné abrazivni Cistici prostfedky.
Pfi pouzivdni ndstavcd vzdy pouZivejte dodané péchovadlo.

Do plniciho otvoru nikdy nevkldadejte prsty ani naddobi.

LIKVIDACE

Tento symbol na spotfebici nebo jeho obalu znaci, Ze spotfebi¢ nepatfi do domdaciho
odpadu. Chcete-li spotfebic recyklovat, odevzdejte ho v oficialni sbérné nebo v servisnim
stfedisku Electrolux, kde mohou baterii i elektrické soucdsti vyjmout a recyklovat bezpec&né
a odborné. Postupujte podle pravidel pro separovany sbér elektrickych vyrobkd a nabijecich
— baterii platnych ve vasi zemi.

Spolecnost Electrolux si vyhrazuje pravo ménit vyrobky, informace a technické udaje bez predchoziho
upozornéni.
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DIL ( strana s obrazkem “2")

1 HFidel ndastavce 8a Plochy hnétac¢
2 Tlagitko pro uvolnéni pfedni hlavy nastavce 8b Hnétac tésta
3  Pfedni hlava ndstavce 8c Slehag
4 Uvolhovaci packa 9  Ochranny kryt proti st¥ikani
5  Ovladag rychlosti 10 Hlava motoru (sklopnd)
6 Napdjeci kabel nm Kryt
7 Mixovaci nddoba z nerezové oceli 12 Upevnovaci talif nddoby

13 Kryt pfedni hlavy ndastavce

Mlynek na maso*
A Kryt mlynku E  Krouzek mlynku
B Sroub mlynku F1 Horni nastavec na kubbe
C  NOzZ mlynku F2 Dolni ndstavec na kubbe
D1 Desticka na jemné mleti Gl Horni ndstavec na klobdsy
D2 Desticka na stfedni mleti G2 Spodni ndstavec na klobdsy
D3 Desticka na hrubé mleti H  Miska mlynku

| Pé&chovadlo mlynku
Salatovac*

J Kryt salatovace
K1 Stfedni krajec

K2 Hruby krdjec

. *K dispozici pouze u nékterych modeld.
K3 Krouhac Mozno zakoupit také na webovych
L  Péchovadlo saldtovace strankdch znacky.
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SIKKERHEDSRAD

Lees felgende instruktioner omhyggeligt, inden du bruger apparatet ferste gang.

Apparater mé kun bruges af personer med nedsat fysisk, sensorisk eller psykisk funktionsevne,
eller som mangler den ngdvendige erfaring eller viden, hvis de er under opsyn eller er blevet
instrueret i at bruge apparaterne pd en sikker made samt forstar de farer, det indebaerer.
Born maé ikke lege med apparatet.

Kobl altid apparatet fra stremforsyningen, hvis det efterlades uden opsyn og far montering,
adskillelse eller rengering.

Dette apparat mé ikke bruges af bern. Opbevar apparatet og dets ledning uden for berns
reekkevidde.

Hvis streamledningen er beskadiget, skal den af sikkerhedsgrunde udskiftes af producenten,
dens servicemedarbejder eller en tekniker med tilsvarende kvalifikationer.

Dette apparat er beregnet til husholdningsbrug eller lignende brug sdsom:

- personalekantineomrdader i butikker, p& kontorer og i andre arbejdsmiljger;
- gaestehuse;

- af kunder pd& hoteller, moteller og andre typer beboelse;

- miljger af bed and breakfast-typen.

Sluk for apparatet og kobl det fra stremforsyningen, fer du skifter/tilbeher tilbeher eller skal
veere teet pd dele, der bevaeger sig under brug.

Stil altid apparatet p& en plan overflade.

Apparatet er kun til indenders-og husholdningsbrug.

Lad ikke produktet st& ude af syne, ndr det er i brug.

Blend aldrig kogende vaesker (maks. 90°C).

Brug ikke dette apparat til at rere maling. Det kan fordrsage en eksplosion.
Lad ikke ledningen haenge hen over kanten af bordet eller kakkenbordet.

Hold fingre og heender veek fra omrdader mellem huset og det skrdtstillede motorhoved for at
undgd personskade.

Betjen aldrig apparatet med tilbeheret monteret, medmindre rereskdlen er pd plads,
og motorhovedet (10) er nede.

Overfyld ikke maskinen for at undgd spild og overbelastning af motoren.
Brug steenkafskeermningen til at beskytte mod flydende blandinger.
Ingredienserne kan tilseettes direkte til skalen via staenkafskaermningen.

Med kraftige blandinger (f.eks. breddej) m& maskinen ikke bruges i mere end ti minutter kontinuerligt.
Lad den kele af i yderligere 20 minutter, for du fortseetter.

Nedseaenk aldrig apparatets base, ledning eller stik i vand eller anden vaeske.

Brug ikke slibende rengeringsmidler, skuresvampe eller slibende rengaringsmidler under rengaring
af apparatet.

Brug altid den medfelgende skubber, ndar der bruges tilbeher. Saet aldrig dine fingre eller redskaber
i pafyldningstragten.

BORTSKAFFELSE

Dette symbol p& produktet eller pd emballagen betyder, at produktet ikke m& behandles
som husholdningsaffald. For at genbruge dit produkt skal du bringe det til et officielt
indsamlingssted eller til et Electrolux -servicecenter, som kan flerne og genbruge batteriet
og de elektriske dele pd en sikker og professionel made. Fglg dit lands regler for separat
— indsamling af elektriske produkter og genopladelige batterier.

Electrolux forbeholder sig ret til at aendre produkter, oplysninger og specifikationer uden varsel.
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KOMPONENT ( bilede side 2)

Tilbehersaksel

Tilbehersindstik pd forsiden
Udlgserhandtag
Hastighedsvaelger
Stregmledning

N O NN -

Roreskal af rustfrit stél

Kedkvaern*

A Kveernhus

B  Kveernskrue

C  Kveernkniv

D1 Fin kveernplade

D2 Medium kveernplade
D3 Grov kveernplade

Salatmaskine *

J Kabinet til salatmaskine
K1 Medium skeerer

K2 Grovskeerer

K3 Rivejern

L  Skubber til salatmaskine

Udleserknap til tilbeharsindstik pé forsiden

F1
F2
Gl
G2

Fladt piskeris

Dejkrog

Piskeris

Steenkafskaermning

Motorhoved (vipbart)

Hus

Tallerken til skal

Daeksel til forreste tilbehgrsindstik

Kvaernring

@vre kubbetilbehor
Nedre kubbetilbehor
@vre polsetilbeher
Nedre pglsetilbehar
Kveernbakke
Kveernskubber

*Fds kun til visse modeller.
Ogsd til salg p& maerkets hjemmeside
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SAFETY ADVICE

Read the following instruction carefully before using the appliance for the first time.

Appliances can be used by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of
experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and if they understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance.

Always disconnect the appliance from the supply if it is left unattended and before assembling,
disassembling or cleaning.

This appliance shall not be used by children. Keep the appliance and its cord out of reach of children.

If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly
qualified persons in order to avoid a hazard.

This appliance is intended to be used in household and similar applications such as:
- staff kitchen areas in shops, offices and other working environments;

- farm houses;

- by clients in hotels, motels and other residential type environments;

- bed and breakfast type environments.

Switch off the a ppliance and disconnect from supply before changing accessories/attachments or
approaching parts that move in use.

Always place the appliance on a flat level surface.

Appliance is for indoor and domestic use only.

Do not leave this product out of your sight when it is running.

Never process boiling liquids (max 90°C).

Do not use this application to stir paint. It may cause an explosion.

Do not let cord hang over edge of table or counter over hot surfaces.

Keep fingers and hands away from areas between housing and tilted motor head to prevent injury.

Never operate appliance with the attachments ON unless the mixing bowl is in place and motor
head (10) is down.

Do not overfill the machine to avoid spillover and motor overloaded. Use the splash guard to
protect against liquid mixtures. Ingredients can be added directly to the bowl via the feed hole

of splash guard.

With heavy mixtures (example : bread dough), do not operate the machine for more than

10 minutes continuously. Allow it to cool down for a further 20 minutes before continuing.

Never immerse the appliance body, cord or plug in water or any other liquid.

Do not use abrasive cleaners, scouring pads or abrasive detergents while cleaning the appliance.

While using attachments, always use the pusher supplied. Never put your fingers or utensils
in the feed chute.

DISPOSAL

This symbol on the product or on its packaging indicates that the product may not be treated
as household waste. To recycle your product, please take it to an official collection point or to
an Electrolux service center that can remove and recycle the battery and electric parts in

a safe and professional way. Follow your country’s rules for the separate collection of electrical
products and rechargeable batteries.

Electrolux reserves the right to change products, information and specifications without notice.
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COMPONENT ¢ picture page ‘2")
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Me
A
B
c

Sal

J
K1
K2
K3
L

Attachment shaft

Front attachment hub release button
Front attachment hub

Release Lever

Speed control knob

Power Cord

Stainless steel mixing bowl

at Grinder*

Grinder housing
Grinder screw
Grinder knife

Fine grinder plate
Medium grinder plate
Coarse grinder plate

ad maker*

Salad maker housing
Medium slicer
Coarse slicer
Shredder

Salad maker pusher

F1

F2
Gl
G2

Flat Beater

Dough hook

Whisk

Splash guard

Motor head (tiltable)
Housing

Bowl cramping plate

Front attachment hub cover

Grinder ring

Top kubbe attachment
Bottom kubbe attachment
Top sausage attachment
Bottom sausage attachment
Grinder tray

Grinder pusher

*Available in certain models only.
Also Available for sale on brand website.
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OHUTUSTEAVE

Enne seadme esmakordset kasutamist lugege hoolikalt jargmist juhendit.
Keha-, meele- véi vaimupuudega inimesed v&i inimesed, kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, voivad seadmeid kasutada vaid jarelevalve all véi tingimusel, et neid on dpetatud
seadet ohutult kasutama ning nad méistavad seadme kasutamisega kaasnevaid ohte.
Lapsed ei tohi seadmega méngida.
Eemaldage seade alati vooluvérgust, kui jatate selle jarelvalveta; samuti enne kokkupanekut,
lahtivétmist véi puhastamist. m
Lapsed ei tohi seda seadet kasutada. Hoidke seadet ja selle juhet lastele k&ttesaamatus kohas.
Vigastatud toitejuhe tuleb ohutuse tagamiseks lasta tootjal, volitatud teenindusel voi
samavddarse kvalifikatsiooniga tehnikul vdlja vahetada.
See seade on ette ndhtud kasutamiseks koduses majapidamises vdi muudes sarnastes
kohtades, naiteks:
- kaupluste, kontorite ja muude tédkeskkondade personalikddkides;
- talumajapidamistes;
- klientide poolt hotellides, motellides ja muudes majutuskohtades;
- bed and breakfast tiUpi hotellides.
Enne tarvikute /lisaseadiste vahetamist véi liikuvate osade kdsitsemist lUlitage seade vdlja ja
eemaldage vooluvdrgust.
Asetage seade alati siledale, tasasele pinnale.
See seade on ette ndhtud Uksnes siseruumides v&i koduseks kasutuseks.
Arge jatke tédtavat seadet jarelevalveta.
Arge kunagi téddelge keevaid vedelikke (max 90 °C).
Arge kasutage seda seadet varvi segamiseks. See vaib pdhjustada plahvatuse.
Arge laske juhtmel rippuda Gle laua véi leti G&re ega rippuda kuumade pindade kohal.
Vigastuste vdltimiseks hoidke sérmi ja kdsi korpuse ja kallutatud mootoripea vahelistest aladest
eemal.
Arge kunagi kasutage seadet SISSE lulitatud lisaseadmetega, kui segamisndu pole paigas ja
mootoripea (10) on all.
Arge taitke masinat liigselt, et véltida mahaloksumist ja mootori Ule koormamist.
Vedelate segude eest kaitsmiseks kasutage pritsmekatet. Koostisosasid saab pritsmekatte
ava kaudu otse kaussi lisada.
Raskete segude (nditeks leivatainas) korral drge kasutage masinat pidevalt kauem kui kimme
minutit. Enne jatkamist laske sellel veel 20 minutit jahtuda.
Mitte kunagi drge kastke seadme korpust, toitejuhet ega pistikut vette ega muusse vedelikku.
Arge kasutage seadme puhastamise ajal abrasiivseid puhastusvahendeid, kiirimispatju ega
abrasiivseid detergente.
Tarvikutega todtamisel kasutage alati komplekti kuuluvat téukurit.
Arge kunagi pange sdrmi ega vahendeid etteandekanalisse.

KASUTUSELT KORVALDAMINE

See sUmbol tootel voi pakendil nditab, et toodet ei tohi kdidelda olmeprigina.
Toote ringlussevotuks viige see ametlikku kogumispunkti voi Electroluxi
hoolduskeskusesse, kus on véimalik aku ja elektriosad ohutult ja professionaalselt
eemaldada ning taaskasutusse suunata. Elektritoodete ja laetavate patareide eraldi
kogumisel jargige riigis kehtestatud eeskirju.

Electrolux jatab endale diguse tooteid, teavet ja spetsifikatsioone iima ette teatamata muuta.


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

KOMPONENT ( pildilent 27)

1 Kinnitusvoll 8a Segamisotsik

2  Eesmise tarviku rummu vabastusnupp 8b Taignakonks

3  Eesmise tarviku rumm 8c Vispel

4  Vabastushoob 9  Pritsmekaitse

5  Kiiruse juhtnupp 10 Mootoripea (kallutatav)
E 6 Toitejuhe N Korpus

7 Roostevabast terasest segamisndu 12 Kausi alus

13 Eesmise tarviku rummukate

Hakklihaotsik *

A Jahvati korpus E Jahvati réngas

B  Jahvati kruvi F1  Ulemine kubbe-tarvik

C Jahvali I6iketera F2 Alumine kubbe-tarvik

D1 Peenjahvati plaat G1 Ulemine vorstitarvik

D2 Keskmine jahvati plaat G2 Alumine vorstitarvik

D3 Jamejahvati plaat H Jahvati alus

| Jahvati tdukur
Salativalmistaja*
J Salativalmistaja korpus

K1 Keskmine viilutaja
K2 Jameviilutaja

K3 Ribastaja +Saadaval ainult teatud mudelitel.
L  Salativalmistaja tdéukur Saadaval ka kaubamdrgi veebisaidil
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TURVALLISUUSOHIJE

Lue seuraava ohje huolella, ennen kuin kaytat laitetta ensimmaistd kertaa.

Tata laitetta voivat kayttad henkildt, joilla on fyysisid, sensorisia tai henkisia rajoitteita tai
puutteellinen kokemus tai tuntemus, jos heitd valvotaan tai ohjataan laitteen turvallisessa
kaytdssd, ja he ymmartavat kayttodn liittyvat vaarat. Lapset eivat saa leikkia talla laitteella.
Irrota laite aina virtaldhteestd, jos se jatetddn ilman valvontaa ja ennen sen kokoamista,
purkamista tai puhdistamista.

Lapset eivéat saa kayttad tata laitetta. Pidd laite ja sen virtajohto pois lasten ulottuvilta.

Jos virtajohto vahingotituu, sen saa sGhkévaaran vdalttémiseksi vaihtaa vain valmistaja,
valtuutettu huoltoliike tai vastaava ammattitaitoinen henkil.

Laite on tarkoitettu kaytettdvaksi normaalissa yksityisessd kotitaloudessa ja vastaavissa
kayttstilanteissa, joita ovat:

- henkildston keittidtilat kaupoissa, toimistoissa ja muilla tyépaikoilla;

- maatilat;

- hotellien, motellien, ja muiden majoitustilojen kayttdympdristot.

- majoitusyritykset.

Katkaise laitteesta virta ja irrota se virtaldhteestd, ennen kuin vaihdat/lisGvarusteita tai IGhestyt
kdytdssa olevia osia.

Aseta laite aina vaakatasossa olevalle tasaiselle pinnalle.

Tdama laite on tarkoitettu ainoastaan sisdkayttédn kotitaloudessa.

Laitetta ei saa jattad kayntiin ilman valvontaa.

Alé koskaan kayté laitetta kiehuvien nesteiden kasittelyyn (enimmaislémpétila 90 °C).

Ala kayta tata laitetta maalin sekoittamiseen. Se voi aiheuttaa réjahdyksen.

Al& anna laitteen virtajohdon roikkua pdydén tai tydtason reunan yli jos alapuolella on kuumia
pintoja.

Pida sormesi ja kdtesi pois laitteen kotelon ja kallistetun moottorip&dn vdliseltd alueelta
valttydksesi loukkaantumiselta.

Ala koskaan kayta laitetta lisélaitteiden ollessa PAALLA, ellei sekoituskulho ole paikallaan ja
moottoripdd (10) on alaspdin.

Ala ylitayta konetta, jotta valttdisit roiskeet ja moottorin ylikuormittumisen. Kéyta roiskesuojaa
suojautuaksesi nesteseoksilta. Ainesosat voidaan lisat& suoraan kulhoon roiskesuojan sydttéreidn
kautta.

Raskaita seoksia (esimerkiksi leipdtaikinaa) kdytettdessd, konetta ei saa kayttad yhtdjaksoisesti
10 minuuttia kauempaa. Anna laitteen jadhtyd toiset 20 minuuttia ennen kaytdn jatkamista.

Al& upota laitteen runkoaq, virtajohtoa tai pistoketta veteen tai muuhun nesteeseen.

Ala kayta hankaavia puhdistusaineita, hankaustyynyjé tai hankaavia puhdistusaineita laitteen
puhdistamisessa.

LisGosia kayttdessdasi, muista aina kayttad varusteluun kuuluvaa tydntdlaitetta.
Al& koskaan laita sormiasi tai valineitd systtdputkeen.

HAVITTAMINEN

Tama laitteessa tai sen pakkauksessa oleva symboli ilmaisee, ettd tuotetta ei saa kasitellad
tavallisena kotitalousjatteend. Kierratd laite viemdlld se viralliseen kerdyspisteeseen tai
Electrolux -huoltokeskukseen, jossa akku ja sdhkdosat voidaan poistaa ja kierrattaa
turvallisesti ja ammattimaisesti. Noudata asuinmaasi séantéjd, jotka koskevat séhkodlaitteiden
— ja ladattavien akkujen kerddmista.

Electrolux pidattad oikeuden muuttaa tuotteita, tietoja ja teknisia tietoja ilman erillistd ilmoitusta.
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KOMPONENTTI (kuva sivulla 2")

1 Liitostanko 8a Litted vatkain

2  Etupuolen litosnavan vapautuspainike 8b Taikinakoukku

3  Etupuolen liitosnapa 8c Vispildi

4  Vapautusvipu 9 Roiskesuoja

5 Nopeudensddténuppi 10 Moottoripad (kallistettava)

6  Virtgjohto 1 Kotelo

7  Sekoituskulho, ruostumatonta terdsta 12 Kulhon puserruslevy
n 13 Etupuolen litosnapa

Lihanjauhin*

A Jauhimen kotelo E Jauhimen rengas

B Jauhimen ruuvi F1 Ylempi kubbe-lisGosa

C Jauhimen veitsi F2 Alempi kubbe-lisdosa

D1 Hienojauhinlevy Gl Ylempi makkaralisdosa

D2 Keskitason jauhinlevy G2 Alempi makkaraliséosa

D3 Karkea jauhinlevy H Jauhinpelti

| Jauhimen tydntolaite
Salaatintekolaite *

J Salaatintekolaitteen kotelo
K1 Keskitason siivutin

K2 Karkea siivutin

K3 Silppuri

*Saatavissa vain erdiden mallien mukana.
L  Salaatintekolaitteen tydntdlaite Saatavissa myds brdndin sivustolla.
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CONSIGNES DE SECURITE

Lisez attentivement les instructions suivantes avant la premiére utilisation de I'appareil.

Les appareils peuvent étre utilisés par des personnes ayant des capacités physiques, sensorielles ou
mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de connaissance, si ces personnes sont correctement
surveillées ou si des instructions relatives & I'utilisation de I'appareil en toute sécurité leur ont été
données et si elles comprennent les risques encourus. Ne laissez pas les enfants jouer avec I'appareil.

Débranchez toujours I'appareil s'il est laissé sans surveillance et avant de le monter, de le démonter
ou de le nettoyer.

Cet appareil ne doit pas étre utilisé par des enfants. Laissez I'appareil et son cordon d’alimentation
hors de portée des enfants.

Si le céble d’alimentation est endommagé, son remplacement doit étre confié exclusivement au
fabricant, & son service aprés-vente ou & toute autre personne qualifiée afin d’éviter tout danger.

Cet appareil est congu pour un usage domestique et des applications équivalentes, comme:

- cuisines réservées aux employés dans les magasins, les bureaux et autres environnements de
travail ;

- exploitations agricoles ;

- par les clients dans des hotels, motels et autres environnements de type résidentiel ;

- des environnements de type bed and breakfast.

Mettez a I'arrét I'appareil et débranchez-le avant de remplacer les accessoires/embouts ou de
resserrer les pieces qui se déplacent en cours d'utilisation.

Placez toujours I'appareil sur une surface plane.

Cet appareil est destiné & un usage intérieur et domestique uniquement.

Ne laissez pas ce produit hors de votre vue lorsqu'il est en fonctionnement.

N’utilisez jamais de liquides bouillants (90 °C au maximum).

N’utilisez pas cet appareil pour mélanger de la peinture. Cela peut provoquer une explosion.

Ne laissez pas le cordon pendre au bord de la table ou du comptoir au-dessus des surfaces
chaudes.

Gardez les doigts et les mains éloignés des zones situées entre le boitier et la téte du moteur
inclinée pour éviter les blessures.

Ne faites jamais fonctionner I'appareil avec les accessoires en FONCTIONNEMENT, sauf si le bol
& mélanger est en place et que la téte du moteur (10) est positionné vers le bas.

Ne remplissez pas excessivement 'appareil pour éviter tout débordement ou surcharge du moteur.
Utilisez le couvercle anti-éclaboussures pour vous protéger contre les mélanges liquides.

Les ingrédients peuvent étre ajoutés directement dans le bol via 'orifice d’alimentation du couvercle
anti-éclaboussures.

Pour les mélanges épais (par ex., pdte & pain), ne faites pas fonctionner 'appareil pendant plus de
dix minutes en continu. Laissez-le refroidir pendant 20 minutes avant de continuer.

N’immergez jamais le corps de I'appareil, le cordon ou la prise dans I'eau ou dans un autre liquide.

N’utilisez pas de produits abrasifs, d’éponges & récurer ou de détergents abrasifs pour nettoyer
I'appareil.

Lorsque vous utilisez des accessoires, utilisez toujours le poussoir fourni. Ne placez jamais vos
doigts ou d’ustensiles dans la goulotte d’alimentation.

MISE AU REBUT

Ce symbole sur le produit ou son emballage indique que le produit ne doit pas étre jeté avec
les ordures ménageéres. Pour recycler votre produit, veuillez le transporter dans un point de
collecte officiel ou un centre de service aprés-vente Electrolux pouvant retirer et recycler la
pile et les composants électriques de maniére sire et professionnelle. Respectez les reégles de
votre pays pour la collecte sélective des produits électriques et des batteries rechargeables.
Electrolux se réserve le droit de modifier les produits, les informations et les caractéristiques techniques
sans préavis.
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COMPOSANT ( image page ‘2")

1 Manche de fixation 8a Batteur plat
2 Touche de déverrouillage pour 8b Crochet pétrisseur
le support de fixation avant 8c Fouet
3 Support de fixation avant 9 Couvercle anti-éclaboussures
4 Levier de déverrovillage 10 Téte du moteur (inclinable)
5 Manette de réglage de la vitesse 1 Boitier
6  Cordon d'alimentation 12 Plague de fixation pour bol
7 Bol amélanger en acier inoxydable 13 Couvercle du support de fixation avant
m Meat Grinder*
A Boitier du broyeur E  Anneau du broyeur
B Vis du broyeur F1 Fixation supérieure pour kubbe
C Lame du broyeur F2 Fixation inférieure pour kubbe
D1 Plaque de broyeur fine Gl Fixation supérieure pour saucisses
D2 Plaque de broyeur moyenne G2 Fixation inférieure pour saucisses
D3 Plaque de broyeur grossiere H Plateau de broyeur

| Poussoir du broyeur
Salad maker*

J Boitier du robot Salad maker
K1 Trancheuse moyenne

K2 Trancheuse grossiére

K3 Rape *Disponible uniquement sur certains modeéles.
Egalement disponible a la vente sur le site

L  Poussoir du Salad maker Web de la marque.
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SICHERHEITSHINWEISE

Lesen Sie vor der ersten Nutzung des Gerdts die folgenden Anweisungen sorgfdltig.

Die Gerdte kdnnen von Personen mit eingeschrdnkten physischen, sensorischen oder geistigen
F&higkeiten oder mit mangelnder Erfahrung/mangelndem Wissen benutzt werden, wenn diese
durch eine fur ihre Sicherheit zust&ndige Person beaufsichtigt werden oder von dieser Person
Anweisungen erhalten haben, wie das Gerdét sicher zu bedienen ist und welche Gefahren bei
nicht ordnungsgemdBer Bedienung bestehen. Kinder dirfen nicht mit dem Gerdt spielen.

Trennen Sie das Gerdt, wenn es unbeaufsichtigt ist sowie vor der Montage, Demontage oder
Reinigung stets von der Stromversorgung.

Das Gerdat darf nicht von Kindern benutzt werden. Halten Sie Kinder von Gerét und Netzkabel fern.
Wenn das Netzkabel beschddigt ist, muss es vom Hersteller, einem autorisierten Kundendienst oder
einer dhnlich qualifizierten Person ersetzt werden, um Gefahren zu vermeiden.

Dieses Gerdt ist fUr die Verwendung im Haushalt und dhnliche Zwecke vorgesehen, z. B.: m
- Personalkichenbereiche in Geschdften, Biros und anderen Arbeitsumfeldern;

- Bauernhofe;

- durch Gaste in Hotels, Motels und anderen wohnungsdhnlichen Raumlichkeiten;

- in Bed-and-Breakfast-Umgebungen.

Schalten Sie das Gerdt aus und trennen Sie es von der Stromversorgung, bevor Sie Zubehor/
Aufsdtze austauschen oder Teile berUhren, die sich in Betrieb bewegen.

Stellen Sie das Gerdt immer auf eine ebene Oberflache.

Das Gerdat ist ausschlieBlich fir den Gebrauch im Haus und im Haushalt bestimmt.

Lassen Sie das Gerdt wahrend des Betriebs nicht unbeaufsichtigt.

Verarbeiten Sie keine siedenden FlUssigkeiten (maximal 90°C).

Verwenden Sie dieses Gerdt nicht zum Umrihren von Farben. Es besteht gegebenenfalls
Explosionsgefahr.

Achten Sie darauf, dass das Kabel nicht Uber die Kante des Tischs oder der Arbeitsfldche hangt.
Halten Sie Finger und Hande von den Bereichen zwischen Gehduse und geneigtem Motorkopf fern,
um Verletzungen zu vermeiden.

Betreiben Sie das Gerdt nur dann mit den Zubehdrteilen, wenn die RUhrschissel eingesetzt und der
Motorkopf (10) abgesenkt ist.

Uberfillen Sie das Gerdt nicht, um Uberlaufen und eine Uberlostung des Motors zu vermeiden.
Verwenden Sie die Spritzschutzvorrichtung zum Schutz vor flissigen Mischungen. Die Zutaten
kdnnen Uber die EinfUlléffnung der Spritzschutzvorrichtung direkt in die Schissel gegeben werden.

Betreiben Sie das Gerdt bei schweren Mischungen (Beispiel: Brotteig) nicht Ianger als zehn Minuten.
20 Minuten abkUhlen lassen, bevor Sie fortfahren.

Tauchen Sie das Gerdtegehduse, das Kabel oder den Netzstecker nicht in Wasser oder andere
FlUssigkeiten.

Verwenden Sie zur Reinigung des Gerdts keine Scheuermittel, Scheuerschwédmme oder scheuernden
Reinigungsmittel.

Setzen Sie bei der Verwendung von Aufsdtzen immer den mitgelieferten Schieber ein.

Stecken Sie niemals Ihre Finger oder andere Gegensténde in den EinfUllschacht.

ENTSORGUNG

Dieses Symbol auf dem Produkt oder auf seiner Verpackung weist darauf hin, dass das
Produkt nicht als Hausmill entsorgt werden darf. Um Ihr Produkt zu recyceln, bringen Sie es
bitte zu einer offiziellen Sammelstelle oder zu einem Electrolux Kundendienstzentrum, das
Batterien und elektrische Bauteile sicher und professionell ausbauen und recyceln kann.
— Beachten Sie die Vorschriften Ihres Landes zur Entsorgung von Elektrogerdten und Akkus.
Electrolux behdlt sich das Recht vor, Produkte, Informationen und Spezifikationen ohne Vorankindigung
zu andern.
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KOMPONENTE (bild seite 27)

1 Aufsatzschaft 8a Quirl
2  Entriegelungstaste des Zubehoéraufsatzes 8b Knethaken

auf der Vorderseite 8c Schneebesen
3  Zubehoraufsatz auf der Vorderseite 9  Spritzschutz
4 Entriegelungshebel 10 Motorkopf (kippbar)
5 Geschwindigkeitsregler 1 Gehduse
6 Netzkabel 12 Schusselplatte
7 Rihrschissel aus Edelstahl 13 Abdeckung des Zubehdraufsatzes

auf der Vorderseite
Fleischwolf*
m A Gehduse des Fleischwolfs E  Zerkleinerungsring

B  Zerkleinerungsschraube F1 Oberer Kubbe - Aufsatz
C  Zerkleinerungsmesser F2 Alempi kubbe-lisGosa
D1 Feine Zerkleinerungsplatte Gl Oberer Wurst-Aufsatz
D2 Mittlere Zerkleinerungsplatte G2 Unterer Wurst-Aufsatz
D3 Grobe Zerkleinerungsplatte H Fleischwolf-Tablett

| Fleischwolf- Schieber
Salatzubereiter*

J Gehduse des Salatzubereiters
K1 Mittlere Schneidscheibe

K2 Grobe Schneidscheibe

K3 Raspelscheibe

*Nur bei bestimmten Modellen verfugbar.
L  Salatzubereiter-Schieber Auch auf der Website der Marke erhditlich.
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BIZTONSAGI TUDNIVALOK

A késziUlék elsé haszndlata eldtt gondosan olvassa el a kévetkezd utmutatasokat.

Ezeket a készUlékeket a csdkkent fizikai, érzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkezd felndttek,
illetve megfeleld tuddassal vagy gyakorlattal nem rendelkezé személyek csak feligyelet mellett,

vagy abban az esetben haszndalhatjak, ha megfelel oktatdst kaptak a készilékek biztonsagos
haszndlatdra, és az esetleges veszélyekre vonatkozoan. Gyermekek nem jatszhatnak a készilékkel.

Felugyelet nélkil hagyds, ill. ssze-, szétszerelés vagy tisztitds elétt mindig huzza ki a készilék
csatlakozoédugojat a konnektorbdl.

A készuléket gyermekek nem muUkddtethetik. A készUléket és a kabelét tartsa tavol a gyermekektdl.

Ha a hdlozati kabel megséril, azt a gyartonak vagy a markaszerviznek vagy mds hasonléan
képzett személynek kell kicserélnie az elektromos veszélyhelyzet elkerllésének érdekében.

A készuléket haztartasi, illetve mas hasonld felhaszndldsi terlletre szantdk, egyebek kdzt:
- Uzletek, iroddk és egyéb munkahelyeken kialakitott személyzeti konyhdkhoz;
- hétvégi hazakba;

- hotelekben, motelekben és hasonld helyeken a vendégek szamara; HU
- szdlldsok reggelivel.

Kapcsolja ki a késziléket, majd huzza ki a dugaszat a konnektorbdl, mieldtt tartozékot / kiegészitdket
cserél benne, vagy olyan alkatrészeket kdzelit meg, melyek haszndalat kbzben mozognak.

A készuléket mindig sik, vizszintes felUletre helyezze.

Ez a készUlék kizarolag beltérben és haztartdsi célokra hasznalhato.
MUkddés kdzben tartsa szemmel a késziléket.

Soha ne dolgozzon fel forrdsban lévé folyadékokat (legfeljebb 90 °C).
Ne haszndlja ezt a késziléket festék keverésére. Ez robbandast okozhat.

Ne hagyja, hogy asztal vagy munkapult peremén keresztil I6gjon, tovabba forro fellettel
érintkezzen a haldzati kdbel.

A sérilés megel&zése érdekében tartsa az ujjait és kezeit tavol a készilékhdz és a megddntott,
motorral hajtott fej kdzotti terbletektdl.

A készuléket csak akkor mUkddtesse a tartozékokkal egyitt, ha a keverétal a helyén van,
és a motorral hajtott fej (10) le van engedve.

Ne toltse tul a késziléket, hogy elkerilje a tulcsorduldst és a motor tulterhelését.
Haszndlja a fréccsenésgatiot a folyadékok keverékeivel szemben.
A fréccsenésgatld adagolonyilasan keresztil az dsszetevék kdzvetlendl a tdlba télthetdk.

Nehéz, siri keverékeknél (pl. kenyértészta) ne mikoddtesse folyamatosan a késziléket tiz percnél
hosszabb ideig. Mielstt folytatnd, 20 percig hagyja lehdini.

Soha ne meritse a késziléket, a kabelt vagy a dugaszt vizbe vagy barmilyen mds folyadékba.
Ne haszndljon surold tisztitokelléket, pl. surolédpdrnat vagy suroldszert a készilék tisztitdsahoz.

A tartozékok haszndlata sordn mindig a mellékelt tdmd&elemet haszndlja. Soha ne tegye ujjait
vagy konyhaeszkdzeit az adagolégaratba.

LESELEJTEZES

A terméken vagy a csomagoldsdn talalhatd athuzott kuka szimbolum azt jelzi, hogy a termék
nem kezelhetd hdaztartdsi hulladékként. A terméket leselejtezéshez vigye el egy hivatalos
gyUjtépontba vagy egy Electrolux markaszervizbe, ahol biztonsdgos és szakérté moédon
szerelik ki és hasznositjdk Ujra az akkumuldtorokat és az elektromos alkatrészeket Tartsa be
az orszdga télthetd elemek / akkumuldtorok és elektromos termékek szelektiv begyUjtésére
vonatkozd szabdlyait

Az Electrolux fenntartja a jogot a termékeinek, a kdzolt informacioknak és midszaki adatoknak elézetes
értesités nélkili modositasara.
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ALKATRESZEK (kép o2 oldalon )

N ooy~

Tartozéktengely

Elsd tartozékpersely kioldo gombja
Elsé tartozékpersely

Kioldo kar

Sebességszabdlyzé gomb
Hdlozati kdbel

Rozsdamentes keverdtdl

Husdaralo*

A
B
C
D1
D2
D3

Husdardld haz

Husdardlo csiga

Husdaralo kés

Finom husdardld racs

Kézepes finomsdagu husdardld racs
Durva husdardlé racs

Salatakészité *

J
K1
K2
K3
L

Salatakészité haz

Kdzepes finomsdgu szeleteld
Durva szeleteld

Reszel§

Salatakészité tomdelem

8a Lapos keverdkar

8b Dagasztokar

8c Habverd

9  Froccsenésgatlo

10 Motorral hajtott fej (donthetd)
1 Burkolat

12 Talrégzitd tanyér

13 Elsé tartozékpersely burkolata

E  Husdardld hollandi anya

F1 Felsd kubbekészitd tartozék
F2 Alsé kubbekészitd tartozék
Gl Felsé kolbdszkészité tartozék
G2 Also kolbdszkészitd tartozék
H Husdardld talca

| Husdarald témdelem

*Csak bizonyos tipusokndl érheté el.

A mdrka weboldaldan is megvdsdrolhaté.
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CONSIGLI DI SICUREZZA

Leggere attentamente le istruzioni seguenti prima di utilizzare I'apparecchiatura per la prima volta.

Essa pud essere utilizzata da persone con capacita fisiche, sensoriali o mentali limitate o scarsa
esperienza e conoscenza, a condizione che siano attentamente sorvegliate e istruite, nonché
consapevoli dei rischi correlati al’apparecchio. Evitare che i bambini giochino con
I'apparecchiatura.

Scollegarla sempre dalla fonte di alimentazione se la si lascia incustodita e prima di montarla,
smontarla o pulirla.

L’apparecchiatura non deve essere usata dai bambini. Tenere I'apparecchio e il suo cavo di
alimentazione fuori dalla portata dei bambini.

Se il cavo di alimentazione & danneggiato, deve essere sostituito dal produttore, da un tecnico
autorizzato o da una persona qualificata per evitare situazioni di pericolo.

L’apparecchio & destinato all'uso domestico e in ambienti simili, come:
- cucine di negozi, uffici e altri ambienti di lavoro;

- case di campagna;

- hotel, motel e altri contesti residenziali;

- strutture ricettive come i bed and breakfast.

Spegnere I'apparecchiatura e scollegarla dalla fonte di alimentazione prima di sositutire gli
accessori/ attacchi o di avvicinarsi alle parti che si muovono durante l'uso.

Posizionarla sempre su una superficie piana.

Essa e destinata esclusivamente all'uso domestico e in ambienti chiusi.

Non lasciare 'apparecchio incustodito quando ¢ in funzione.

Non utilizzare mai liquidi bollenti (massimo 90 °C).

Non usare I'apparecchio per mescolare vernice. perché potrebbe esplodere.

Accertarsi che il cavo di alimentazione non penda dal bordo del tavolo o piano di lavoro
o entri in contatto con superfici calde.

Tenere dita e mani distanti dalle zone tra I'alloggiamento e la testa del motore in posizione
inclinata per evitare lesioni.

Non posizionare I'apparecchio e i suoi accessori su ON se il recipiente non & inserito e la testa del
motore (10) abbassata.

Non riempire eccessivamente I'apparecchiatura per evitare che gli ingredienti trabocchino e che il
motore si surriscaldi. Usare il paraschizzi per evitare gli schizzi di miscela. Gli ingredienti possono
essere inseriti direttamente nel recipiente tramite il foro del paraschizzi.

Non utilizzare 'apparecchio per pit di 10 minuti se Iimpasto & molto denso (come I'impasto per
il pane). Lasciare raffreddare 'apparecchio per 20 minuti prima di proseguire.

Non immergere I'elettrodomestico, il cavo di alimentazione o la spina in acqua o in qualsiasi
altro liquido.

Non utilizzare detergenti o spugnette abrasive per pulire 'apparecchiatura.

Quando si utilizzano gli accessori, utilizzare sempre pestello in dotazione.
Non mettere mai le dita o gli utensili nello scivolo di alimentazione.

SMALTIMENTO

Questo simbolo sul prodotto o sulla confezione indica che esso non deve essere
considerato come un normale rifiuto domestico. Per riciclare il prodotto, consegnarlo a un
punto di raccolta ufficiale o a un centro di assistenza Electrolux in grado di rimuovere e
riciclare la batteria e i componenti elettrici in modo sicuro e professionale. Rispettare le
disposizioni locali per quanto riguarda la raccolta differenziata di prodotti elettrici e batterie
ricaricabili.

Electrolux si riserva il diritto di modificare prodotti, informazioni e specifiche senza preavviso.
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COMPONENTE ( immagine a pagina ‘2”)

1 Albero accessori 8a Frusta piatta
2  Pulsante di blocco dello snodo di 8b Uncino per impasto
attacco anteriore 8c  Frusta
3 Snodo di attacco anteriore 9  Paraschizzi
4 Levadiblocco 10 Testa del motore (inclinabile)
5 Manopola di regolazione della velocita 11 Alloggiamento
6 Cavo di alimentazione 12 Piastra di bloccaggio del recipiente
7 Recipiente in acciaio inossidabile 13 Coperchio dello snodo di attacco
anteriore
Tritacarne*
A Alloggiamento del tritacarne E  Anello del tritacarne
B  Vite del tritacarne F1  Accessorio kubbe superiore
C Lama tritacarne F2 Accessorio kubbe inferiore
D1 Piastra tritacarne fine G1 Accessorio per salsicce superiore
D2 Piastra tritacarne media G2 Accessorio per salsicce inferiore
D3 Piastra tritacarne spessa H Vassoio tritacarne

| Pestello tritacarne
Salad maker*

J Alloggiamento salad maker
K1 Disco medio
K2 Disco spesso

*Disponibile solo in alcuni modelli.
K3 Affettatore Disponibile anche per la vendita sul
L  Pestello peril salad maker sito web del marchio.

ETICHETTA AMBIENTALE (In accordo con D. Lgs. N.116/2020)

Codice materiale Indicazioni per

Materiale (Da decisione La raccolta Foto
97/129/ce) Differenziata (*)

Carta e cartone/plastica C/PAP 81 CARTA

Latta/plastica C/FE9 METALLI E ACCIAIO

Cartone ondulato PAP 20 CARTA

Polietelene a bassa LDPE 4 PLASTICA

densita

Carta PAP 22 CARTA

(+) Verifica le disposizioni del tuo Comune.
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DROSIBAS PADOMI

Pirms ierices pirmreizé&jas lietoSanas uzmanigi izlasiet turpmak sniegtos noradijumus.

lerices drikst izmantot personas ar ierobezotdm fiziskam, sensordm vai garigdm spé&jam,
vai pieredzes un zind3anu trokumu atbildigas personas uzraudzibd, vai ja tie ir apmaciti par
ierices dro3u lietoSanu un izprot potencidlos riskus. BErni nedrikst rotaldties ar ierici.

Vienmér atvienojiet ierici no stravas padeves, ja ta tiek atstata bez uzraudzibas, ka arf pirms tas
salik§anas, izjaukSanas un tirisanas.

So ierici nedrikst lietot bérni. Glabdijiet ierici un tas barosanas vadu bérniem nesasniedzama vieta.
Lai izvairitos no apdraudéjuma, barodanas vada bojdjuma gadijumd ta nomaina javeic razotajam,
attiecigajam servisa pdrstavim vai lidzveértigi sertificétam specidlistam.

Stierice ir paredzéta izmantosanai majsaimniecibas un tamlidzigos apstékjos, pieméram:

- veikalu, biroju un citu veidu darba vietu darbinieku virtuves zonds;

- lauku majas;

- viesu lieto3anai viesnicds, autoviesnicas, pansijas un citds dzivojama tipa videés;

- tOrisma mitnu vidés.

I1zslédziet ierici un atvienojiet to no stravas padeves pirms papildpiederumu/uzgaju nomainas

vai darbibu veik§anu ar tddam detaldm, kuras ierices darbibas laika ir kustiba.

Vienmér novietojiet ierici uz lidzenas virsmas.

lerice ir paredzéta izmantoSanai tikai iekdtelpds un sadzives apstdk]os.
lerices darbibas laikd neatstdjiet to bez uzraudzibas.

Nekad neapstraddjiet verdodus skidrumus (maks. 90°C).

Neizmantojiet 3o ierici, lai samaisitu krasu. Tas var izraisit spradzienu.

Nepielaujiet baroSanas vada kardsanos pari galda vai letes malai virs karstas virsmas.

Lai novérstu traumas, neievietojiet pirkstus un rokas ierices dala starp korpusu un pacelamo
motora galvu.

Nekddd gadijumad nedarbiniet ierici ar pievienotiem papildpiederumiem, ja maisisanas bloda nav
nofikséta sava vietd un motora galva (10) neatrodas lejupvérsta stavokli.

|zvairieties parpildit ierici, lai izvairitos no vielu parpldSanas un motora pdarslodzes.
Izmantojiet §jakatu aizsarguy, lai izvairitos no 3kidru maisijumu iz§|akstisands no ierices.
Sastavdalas var pievienot tiedi bjoda vai izmantojot lakatu aizsarga esoso atveri.

Maisot blivas konsistences maisijumus (pieméram, maizes miklu), nedarbiniet ierici ilgak par
10 mindtém bez partraukuma. Pirms turpindt izmantot ierici, laujiet tai atdzist vél 20 mindtes.

Neiemérciet ierices korpusu, baro$anas vadu vai td kontaktdakSu 0dent vai jebkada citd skidruma.

lerices tiriSanai neizmantojiet abrazivus tirisanas piederumus, stkjus un mazgadsanas lidzek|us.

Izmantojot papildpiederumus, vienmér izmantojiet komplektd ieklauto stoméju.
Nekad nelieciet pirkstus vai virtuves piederumus padeves piltuve.

UTILIZACUA

Sis simbols uz izstraddjuma vai ta iepakojuma nordda, ka izstradajumu nedrikst izvietot
majsaimniecibas atkritumos. Lai parstradatu izstradajumu, 10dzu, nogaddijiet to oficiala
atkritumu savaksanas vietd vai Electrolux servisa centrd, kurs var dro3a un profesionala
veidd atvienot un parstradat izstraddjuma akumulatoru un elektriskas dalas.

levérojiet sava valsti speka esodos noteikumus par elektropre€u un atkartojami uziddéjamo
akumulatoru atsevisku savaksanu.

Electrolux patur tiesibas mainit izstraddjumus, informdciju un specifikacijas bez iepriek$&ja bridindjuma.
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SASTAVDALA (attzls 2" lapa)

1 Rotéjosa papildpiederumu ass 7 Ner0séjo3a térauda maisisanas bjoda
2  PriekSpuses papildpiederumu 8a Plakanais maisidanas uzgalis
rumbas atvienosanas poga 8b Uzgalis miklas maisisanai

3 Priek3puses papildpiederumu 8c Putosanas uzgalis
savienojuma rumba

4  AtvienoSanas svira 9 Slakatu aizsargs

A arslé 10 Motora galva (noliecama)
5  Atrumu parslégs 0o
6 Barosanas vads orpuss

12 Blodas fiksacijas pamatne

13 Priek3puses papildpiederumu
savienojuma rumbas vaks

Galas malamas masina*

A Malamdas masdinas korpuss E Malamas masdinas gredzens
B Malamds masinas skrove F1  Aug3éja galas veltnidu uzgalis
C Malsanas nazis F2 Apak$éja galas veltnidu uzgalis
D1 Smalka maluma pldksne Gl Aug3éja desinu uzgalis

D2 Vidéja maluma pldksne G2 Apak3éja desinu uzgalis
D3 Rupja maluma pldksne H Mal3anas paplate

| Majamas masinas stoméjs
Salatu grieSanas ierice*

J Salatu grieSanas ierices korpuss
K1 Vidéji rupja griezuma nazis

K2 Rupja griezuma nazis

K3 Smalcinatdjs

*Pieejams tikai noteiktiem modeliem.
L  Saldtu ierices stoméjs Pieejams arf pardosana zimola timekla vietné.


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

SAUGOS PRIETAISAS

Prie§ naudodami prietaisg pirmqg kartq, jdémiai perskaitykite §j naudojimo vadova.

Asmenys turintys fiziniy, jutiminiy arba protiniy sutrikimy ir (arba) neturintys pakankamos patirties
ir ziniy §j prietaisq gali naudoti tik su tinkama prieziora arba gave aiskius saugaus prietaiso
naudojimo nurodymus, jei jie supranta susijusius pavojus. Neleiskite vaikams Zaisti su Sivo prietaisu.

Jei prietaisq paliekate be priezidros arba ketinate vykdyti priezidros, surinkimo ar idrinkimo darbus,
visuomet atjunkite jj nuo elektros maitinimo 3altinio.

Vaikams naudoti §j prietaisq draudziama. Saugokite prietaisq ir jo laidg nuo vaiky.

PazZeistq elektros maitinimo laidg keisti gali tik gamintojas, gamintojo jgaliotas klienty
aptarnavimo centras arba atitinkamos kvalifikacijos specialistas, kitaip gali kilti pavojus.

Sis prietaisas skirtas naudoti tik buityje ir panasiose aplinkose, pavyzdziuvi:
- biury virtuvése, valgomuosiuose, biuruose ir kitoje darbo aplinkoje;

- Ukivose;

- vie3bucivose, motelivose ir kitose gyvenamosiose aplinkose;

- nakvynés su pusryciais namuose.

Prie$ keisdami priedus/ papildomai tvirtinamus elementus ar vykdydami darbus su
judanciosiomis dalimis, i§junkite prietaisq ir atjunkite jj nuo elektros maitinimo tinklo.

Prietaisq visuomet statykite ant plokscio ir lygaus pavirsiaus.
Prietaisas skirtas naudoti tik buityje ir tik patalpose.

Nepalikite veikiancio prietaiso be priezidros.
Niekada | prietaisg nepilkite verdanciy skysciy (skysciy temperatdra neturi virsyti 90°C).

Nenaudokite Sio prietaiso dazams maidyti. Galite sukelti sprogimg.
Saugokite laidg nuo astriy briauny ir jkaitusiy pavirsiy.
PirStus ir rankas laikykite toliau nuo prietaiso korpuso, jei variklio dalis yra pakelta, nes galite susizaloti.

Niekada nejunkite prietaiso su pritvirtintais priedais, jei maiSymui skirtas dubuo néra savo vietoje
ir variklio dalis (10) néra nuleista.

Neperpildykite dubens, kitaip maistas gali istekéti, o variklis perdegti. Naudokite nuo tiskaly
apsaugantij skydelj, jei maiote skyscius. Maisto ingredientus galite déti tiesiai j dubenj,

per apsauginio skydelio angq.

Jei maidote klampius misinius (pavyzdziui, teslg duonai kepti), nelaikykite prietaiso jjungto ilgiau
nei deSimt minuciy. 18junkite prietaisq ir palaukite 20 minuciy, kol prietaisas atvés.

Niekada nemerkite prietaiso korpuso, laido ar kistuko j vandenj arba bet kokj kitg skystj.
Prietaisui valyti nenaudokite Siurk3ciy valymo priemoniy, Sveitikliy ar ésdinanciy valikliy.

Priedy naudojimui visuomet pasitelkite tiekiamg stumtuvq. Niekada nekiskite pirty ar jrankiy
i tiekimo angaq.

UTILIZAVIMAS

Sis simbolis ant prietaiso (ar jo pakuotés) nurodo, kad prietaiso negalima mesti kartu su
buitinémis atliekomis. Nebenaudojamq prietaisqg priduokite oficialiame elektriniy prietaisy
surinkimo punkte arba , Electrolux” remonto centre, kur prietaisas bus iSardytas, iSimta jo
baterija ir kitos elektrinés dalys, kurios bus tinkamai utilizuotos. Laikykités Salyje galiojanciy
— elektros prietaisy ir jkraunamy baterijy utilizavimo taisykliy.

, Electrolux” pasilieka teise savo nuozidra keisti gaminiy dizaing, technines savybes ir dokumentacijoje
pateiktqg informacijq.
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ELEMENTAS (zr.’2" psl.)

Priedy tvirtinimo asis

N =

Priekyje tvirtinamy priedy jvorés
atrakinimo mygtukas

Priekyje tvirtinamy priedy jvoré
Atrakinimo svirtelé

Greicio valdymo rankenélé
Elektros maitinimo laidas

N O 0 N W

Nerddijancio plieno dubuo

Mésos smulkintuvas*®

A Smulkintuvo korpusas

B Smulkintuvo sraigtas

C  Smulkintuvo peilis

D1 Smulkaus smulkinimo lek3té
D2 Vidutinio smulkinimo Iéksté

D3 Stambaus smulkinimo léksté

Priedas salotoms gaminti*

J Saloty priedo korpusas
K1 Vidutinio storio pjaustykle
K2 Didelio storio pjaustyklé
K3 Smulkintuvas

L  Saloty priedo stumtuvas

F1
F2
Gl
G2

Ploksc¢ias plaktuvas

Kablys teslai maidyti

Sluotele

Nuo tiskaly apsaugantis skydelis
Variklio dalis (paver¢iama)
Korpusas

Dubens fiksavimo léksté

Priekinés priedy tvirtinimo jvorés
dangtelis

Smulkintuvo Ziedas

Vir3uje tvirtinamas dubuo
Apacioje tvirtinamas dubuo
Virsutinis desreliy priedas
Apatinis desreliy priedas
Smulkintuvo padéklas
Smulkintuvo stumtuvas

*Tik kai kurivose modelivose.
Taip pat parduodamas oficialiame puslapyje.
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SIKKERHETSRAD

Les felgende instruksjoner ngye far du bruker produktet farste gang.

Dette produktet kan brukes av personer med reduserte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller
manglende erfaring og kunnskap dersom de har tilsyn eller far instruksjon i sikker bruk av produktet
og forstar hvilke farer som kan inntreffe. Barn skal ikke leke med produktet.

Koble alltid produktet fra stremforsyningen hvis det ikke er under tilsyn eller fer montering,
demontering eller rengjoring.

Dette produktet skal ikke brukes av barn. Produktet og ledninger md ikke vaere plassert der barn
kan n& dem.

Stremforsyningskabelen mé kun skiftes av et autorisert serviceverksted hvis den er skadet.

Dette produktet er ment & brukes i husholdninger og lignende steder som:
- kjokken til ansatte i forretninger, pd kontorer og i andre arbeidsmiljger,
- vaningshus,

- av gjester pd& hoteller, moteller og andre boligtyper,

- av gjester i overnattingsmilljger.

Sl& av produktet og koble fra stremforsyningen fer du endrer tilbeher/redskap, eller nar du épner
deler som er i bruk.

Plasser alltid produktet pd& en flat og jevn overflate.

Produktet er kun beregnet for bruk innenders og i vanlig husholdning.

Ikke forlat dette produktet mens det kjerer.

Aldri tilbered kokende vaeske (maksimum 90 °C).

Produktet mé ikke brukes til & rere maling. Det kan fare til eksplosjon.

Ikke la ledningen henge over kanten p& bordet eller benken over varme overflater.

Hold fingre og hender borte fra omrdder mellom hus og skrdstilt motorhode for & forhindre skade.

Bruk aldri produktet med tilleggsutstyret PA, med mindre blandebollen er p& plass og
motorhodet (10) er ned.

Ikke overfyll maskinen for & unngd overbelasting av motor og sel. Bruk sprutbeskyttelsen for

& beskytte mot flytende blandinger. Ingredienser kan tilsettes direkte i bollen via innmatingshullet
til sprutbeskyttelsen.

Med tunge blandinger (eksempel: breddeig) md du ikke bruke maskinen i mer enn ti minutter
sammenhengende. La den avkjgles i ytterligere 20 minutter fer du fortsetter.

Produktets hoveddel, ledning eller stepsel md ikke dyppes i vann eller annen vaeske.

Ikke bruk skurende rengjeringsmidler, skuresvamper eller slipende rengjeringsmidler under
rengjering av produktet.

Bruk alltid stapperen som falger med ndr du bruker tilbeher. Putt aldri fingre eller redskaper
i matesjakten.

AVFALLSHANDTERING

Symbolet (X) p& produktet eller p& emballasjen forteller at dette produktet ikke mé& héndteres
som vanlig husholdningsavfall. For & resirkulere produktet ditt, bgr du ta det med til en offisiell
gjenbruksstasjon eller et Electrolux -servicesenter som kan fierne og resirkulere batteriet og
elektriske deler pd en trygg og profesjonell mdte. Folg landets regler for separat innsamling
av elektriske produkter og oppladbare batterier.

Electrolux forbeholder seg retten til & endre produkter, informasjon og spesifikasjoner uten forvarsel.
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KOMPONENT (bilde 2)

Festeaksel

Frigjgringsknapp for fremre tiloehar
Fremre tilbeharsfeste

Utlgserspak
Hastighetskontrollknapp
Stremledning

N oo~ Ny -

Blandebolle i rustfritt stal

Kjottkvern*

A Kvernhus

B  Kvernskrue

C  Kvernkniv

D1 Fin kvernplate

D2 Middels kvernplate
D3 Grov kvernplate

Salatmaker*

J Salatmakerhus

K1 Middels kutter

K2 Grovkutter

K3 River

L  Salatmaker-skyver

8a Flatvisp

8b Deigkrok

8c Visp

9  Sprutskjerm

10 Motorhode (vippbart)

N Kabinett

12 Bollefeste

13 Deksel for festenav foran

E Kvernring

F1 @vre kubbe-redskap
F2 Nedre kubbe-redskap
Gl @vre polseredskap
G2 Nedre polseredskap
H Kvernbrett

| Kvernstapper

*Kun tilgjengelig p& enkelte modeller.
Ogsd tilgjengelig for salg pd vére nettsider.
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WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed pierwszym uzyciem urzqgdzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z niniejszq instrukcjq.

Urzqdzenie mogq obstugiwac osoby o ograniczonych zdolnoéciach fizycznych,

sensorycznych lub umystowych bqdz nieposiadajqgce odpowiedniej wiedzy i do$wiadczenia,

jesli bedq one nadzorowane lub zostang poinstruowane w zakresie bezpiecznego korzystania

z urzqdzenia i bedqg $wiadome zwigzanych z tym zagrozen. Dzieci nie mogq bawic sie urzqgdzeniem.
Nalezy zawsze odtqczyc¢ urzqgdzenie od zasilaniq, jesli pozostawia sie je bez nadzory,

jak réwniez przed montazem, demontazem lub czyszczeniem.

To urzgdzenie mogq uzytkowa¢ wytgcznie osoby doroste. Urzqgdzenie nalezy przechowywacd
w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Jedli przewdd zasilajqey ulegt uszkodzeniu, nalezy zleci¢ jego wymiane producentowi urzgdzenia,
punktowi serwisowemu lub tez innej kompetentnej osobie, aby uniknq¢ niebezpieczenstwa.

Urzqdzenie jest przeznaczone do uzytku w gospodarstwie domowym oraz do podobnych
zastosowan w miejscach, jak:

- kuchnie w obiektach sklepowych, biurowych oraz innych placéwkach pracowniczych;

- gospodarstwa rolne;

- hotele, motele i inne miejsca zakwaterowania (na uzytek klientow);

- obiekty noclegowe.

Przed przystgpieniem do wymiany akcesoriow / przystawek lub dotknieciem ruchomych czesci
urzqgdzenia nalezy je uprzednio wytqczy¢ i odiqgczy¢ od zasilania.

Urzqdzenie nalezy zawsze ustawia¢ na ptaskiej poziomej powierzchni.
Urzqdzenie jest przeznaczone wytgcznie do uzytku wewnqtrz pomieszczen oraz w gospodarstwie

domowym.
Nie pozostawia¢ pracujgcego urzqdzenia bez nadzoru.
Nie wolno miesza¢ gotujgcych sie cieczy (maks. temperatura wynosi 90°C).

Nie uzywac¢ urzqdzenia do mieszania farb. Moze to spowodowac wybuch.

Przewdd zasilajgcy nie moze wystawac nad krawedziq stotu lub blatu nad gorgcymi powierzchniami.
Aby unikng¢ obrazen nie wktadac palcéw ani dtoni w przestrzen miedzy obudowqg a odchylonym
silnikiem.

Nigdy nie wolno uzywaé urzqdzenia z wtgczonymi (Wt.) nasadkami, jesli misa nie jest we
wtasciwym miejscu, a gtowica silnika (10) nie jest skierowana w dot.

Nie przepetniac¢ urzgdzenia, aby unikng¢ rozlania obrabianego produktu oraz przecigzenia silnika.
Podczas obrabiania wodnistych produktow stosowa¢ ostone przed rozpryskiwaniem.
Sktadniki mozna dodawac bezposrednio do misy przez otwor wlotowy ostony rozpryskowej.

Podczas rozrabiania gestych produktéw (np. ciasta chlebowego) nie uzywac urzqdzenia dtuzej niz
dziesie¢ minut bez przerwy. Przed dalszq pracg nalezy odczekac, az ostygnie przez kolejne 20 minut.

Nie zanurza¢ korpusu urzqdzenia, przewodu zasilajgcego ani wtyczki w wodzie ani innym ptynie.

Podczas czyszczenia urzgdzenia nie wolno stosowac $ciernych srodkéw czyszczqgcych, myjek do
szorowania ani $ciernych detergentéw.

Uzywajqc przystawki nalezy zawsze stosowac popychacz znajdujqcy sie w zestawie.
Nigdy nie wktada¢ palcéw ani sztu¢cow do otworu do wktadania sktadnikow.

UTYLIZACJA

Ten symbol na produkcie lub na opakowaniu oznacza, ze tego produktu nie wolno traktowac
tak, jak innych odpadéw domowych. W celu poddania urzgdzenia recyklingowi nalezy
zwroci¢ sie do autoryzowanego punktu zbidrki lub centrum serwisowego firmy Electrolux,
ktory moze wyjqc i poddac recyklingowi akumulatory i czeséci elektryczne w bezpieczny i
profesjonalny sposéb. Nalezy przestrzega¢ obowigzujgcych w danym kraju przepiséw
dotyczqcych oddzielnej zbidrki urzqgdzen elektrycznych i akumulatorow.

Firma Electrolux zastrzega sobie prawo do zmiany produktow, informaciji i specyfkacji bez uprzedzenia.
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ELEMENT (rysunek ‘2")

-—

Watek napedowy

N

Przycisk zwalniajgcy przedniego
gniazda przystawek

Przednie gniazdo przystawek
Dzwignia zwalniajgca
Pokretto regulacji predkosci
Przewdd zasilajgcy

N O 0 N W

Miska ze stali nierdzewnej
Maszynka do mielenia miesa*

A Obudowa maszynki do mielenia

B  Sruba maszynki do mielenia

C Noz rozdrabniajgcy

D1 Ptytka do rozdrabniania doktadnego
D2 Ptytka do rozdrabniania $redniego
D3 Ptytka do rozdrabniania zgrubnego

Przystawka do satatek*

J Obudowa przystawki do satatek
K1 Szatkownica $rednia

K2 Szatkownica zgrubna

K3 Rozdzierak

L  Popychacz przystawki do satatek

8a Ptaski ubijacz

8b Mieszadto hakowe

8c Koncowka do ubijania

9 Ostona rozpryskowa

10 Gtowica silnika (odchylana)

11 Obudowa

12 Ptytka do mocowania miski

13 Ostona mocowania przystawek

E  Pierscien maszynki do mielenia
F1 Godrna przystawka kubbe

F2 Dolna przystawka kubbe

Gl Gorna przystawka do kietbasy
G2 Dolna przystawka do kietbasy
H Tacka maszynki do mielenia

| Popychacz

*Dostepne tylko w niektérych modelach.
Dostepne réwniez w sprzedazy na stronie
internetowej producenta.
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RECOMANDARI PENTRU SIGURANTA

Cititi cu atentie urmatoarele instructiuni inainte de a utiliza aparatul pentru prima data.

Aparatele pot fi utilizate de persoane cu capacitati fizice, senzoriale sau mentale reduse sau fara
experienta si cunostinte, daca beneficiaza de supraveghere sau instruire privind utilizarea aparatului
ntr-o maniera sigura si inteleg pericolele la care se expun. Copiii nu trebuie sa se joace cu aparatul.

Deconectati intotdeauna aparatul de la sursa de alimentare atunci cand acesta este lasat
nesupravegheat si inainte de montare, demontare sau curatare.

Acest aparat nu trebuie utilizat de catre copii. Nu lasati aparatul si cablul la indeméana copiilor.

n cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de producator, reprezentantul
de service sau persoane autorizate cu o calificare similara pentru a se evita orice pericol.

Acest aparat este conceput pentru utilizare casnica si utilizari similare, cum ar fi:
- zonele de bucatarie pentru personal din ateliere, birouri si alte medii de lucru;
- ferme;

- de catre clienti, in hoteluri, moteluri si alte medii de tip rezidential;

- tip de cazare cu mic dejun.

Opriti aparatul si deconectati-1 de la sursa de alimentare fnainte de a schimba accesoriile/atasamentele
sau cand va apropiati de componentele care sunt in miscare in timpul functionarii.

Asezati intotdeauna aparatul pe o suprafata plana.

Aparatul este destinat exclusiv pentru uz casnic in interiorul locuintei.

Nu lasati acest produs nesupravegheat atunci cand este in functiune.

Nu procesati niciodata lichide care fierb (maxim 90°C).

Nu utilizati acest aparat pentru a amesteca vopsea. Acest lucru poate produce explozie.

Nu lasati cablul sa atarne liber peste marginea mesei sau a unor suprafete incalzite.

Aveti grija sa tineti mainile si in special degetele la o distanta sigura fata de zonele dintre carcasa si
motorul inclinat, pentru a preveni ranirea accidentala.

Nu utilizati niciodata aparatul cu accesoriile in pozitia ON, cu exceptia cazului in care bolul de
amestecare este fixat in pozitie si capul motorului (10) este coborat.

Nu umpleti excesiv masina pentru a evita revarsarea si supraincarcarea. Folositi protectia impotriva
stropirii pentru a va proteja de amestecurile lichide. Ingredientele pot fi adaugate direct in bol prin
orificiul de alimentare de protectie impotriva stropirii.

Pentru amestecuri dense (de exemplu: aluat de paine), nu utilizati masina in mod continuu mai mult de
zece minute. Lasati sa se raceasca inca 20 de minute inainte de a continua.

Nu introduceti niciodata corpul, cablul sau stecherul aparatului in apa sau in orice alt lichid.
Nu utilizati agenti de curatare abrazivi, bureti sau detergenti abrazivi pentru curatarea aparatului.

in timp ce utilizati piesele atasate, utilizati intotdeauna impingétorul furnizat.
Nu puneti niciodata degetele sau ustensilele in jgheabul de alimentare.

RECICLAREA

Acest simbol de pe produs sau de pe ambalaj indica faptul ca produsul nu poate fi aruncat

impreuna cu deseurile menajere. Pentru reciclarea produsului, predati-I la un punct de colectare

oficial sau la uncentru de service Electrolux care poate demonta si recicla bateria si piesele

electrice intr-un mod sigur si profesional. Respectati reglementarile nationale pentru colectarea
I separata a produselor electrice si a bateriilor reincarcabile.

Electrolux Tsi rezerva dreptul de a modifica produsele, informatiile si specificatiile fara preaviz.
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COMPONENTA (Imaginea de la pagina ‘2" )

—_

Ax pentru accesorii

N

Buton de eliberare al portului
frontal pentru accesorii

Port frontal pentru accesorii
Maneta de eliberare

Buton de control al vitezei
Cablu de alimentare

N o o~ W

Bol din otel inoxidabil
Masina de tocat carne*

A Carcasa tocator

B Surub cu cap tocator

C  Cutit tocator

D1 Placa pentru tocare fina
D2 Placa medie pentru tocare
D3 Placa tocator grosier

Aparat pentru salata*

J Carcasa aparatului pentru salata
K1 Feliator mediu

K2 Feliator grosier

K3 Maruntitor

L  Tava aparat pentru salata

8a
8b
8c

F1
F2
Gl
G2

Batator plat

Carlig pentru framantat

Tel

Protectie impotriva stropirii
Cap motor (inclinabil)
Carcasa

Placa de prindere a bolului
Capac butuc accesoriu frontal

Inel tocator

Accesoriu kubbe superior
Accesoriu kubbe inferior
Accesoriu superior pentru carnati
Accesoriu inferior pentru carnati
Tava tocator

Tava de prezentare tocator

+Disponibil doar la anumite modele.
Disponibil si pentru vanzare pe site-ul web al marcii.
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KyxoHHasa mawmHa

NMPABUNA U YCINTOBUA BE3OINACHOIO
NCMNOJIb3OBAHUA

Mepen nepBbiM UCMONb30BaHNeM Npubopa BHUMAaTENbHO NpoYnTanTe 3TY NHCTPYKUHUIO.

Mpnbop He npefHa3Ha4yeH AN UCNONb30BaHWA NLAMK (BKMIOYas AeTel) C MOHWKEHHbIMU (U3N4ECKMY,
CEHCOPHBIMU UMW YMCTBEHHBIMU CMIOCOBHOCTSIMM UM NPY OTCYTCTBUM Y HUX KM3HEHHOTO OfbITa Unn
3HaHWI, Cnn OHU He HaXoAsATCs NoA MPUCMOTPOM UMK HE MPOUHCTPYKTUPOBaHbI 06 MCNonNb3oBaHUU
npubopa N1LoM, OTBETCTBEHHbLIM 3a UX 6e30nacHoOCTb.

ﬂeTVI AOIMKHbI HAX04UTbCA No4 NPUCMOTPOM And HeJonyweHua urp ¢ I'Ipl/lGOpOM.

Bceraa oTkntovaite npubop oT ceTu, ecnu oH octaetcs 6e3 npucmoTpa, nepes c6opkon,
pa3bopKON UMM OUNCTKOW.

He ponyckaeTcsi ucnonb3oBaHune npubopa aeTbMu. XpaHute npubop n ero ceTeBon LWHYp
B HeJOCTYMHOM ANsi AeTen MecTe.

B Clly4ae NoBpeXaeHusa LWHypa N1MTaHua BO n3bexaHne Hec4yacTHOro cny4as OH OOJKeH ObITb 3aMeHeH
n3roToBuUTEsNiEM, €ro CepBmMCHbLIM areHTomM unmn cneynanncTtom c aHanoru4yHom KBaI‘II/Id)I/IKaLLI/IeVI.

Mpu6op npegHasHayeH Ans AOMaLIHEro GbITOBOrO M aHanorMyYHbIX MPUMEHEHMUIA, Tak1X Kak:

- B NMOMELLEHUSIX, CYyXKaLUmX KyXHSIMU Anst 06Cny>KMBaloLLero nepcoHana B MarasvHax,
odmcax 1 B Apyrvx paboymx NoMeLLEHNSIX ;

- B CEMbCKMX XWUIbIX OMAX;

- ANS NCMOSIb30BaHWS KIIMEHTaMU OTenen, MOTENEN U APYrUX XKUMbIX MOMELLEHWIA ;

- MUHU-TOCTUHML, TUMAa « HOYSEr U 3aBTPaK».

Mepen 3aMeHoO CMEHHbIX akCecCyapoB U MPUHaANEXHOCTEN BbIKIIOYUTE NPUGOP U OTCOEANHUTE
€ro OT CETW 3NEKTPONUTAHMSI.

Bcerpa ctaBbTe NpMBop Ha POBHYH NOBEPXHOCTb.

Mpnbop npeaHasHayeH TONbKO ANSt UCMONb30BaHUS BHYTPY MOMELLEHWI 1 GbITOBOTO NMPUMEHEHUS.
He octaBnsite npubop BHe nonsi 3peHusi BO Bpemsi ero paboThbl.

Hu B kOeM cnyyae He UCnonb3ynTe KUNALWmMe Xnakoctun (makc. 90°C).

He ncnonb3ayinte aaHHbIN NprGop ANst CMeLMBaHKUS Kpacku. TO MOXET NPUBECTU K B3PbIBY.

He ponyckarite cB1ucaHUs anekTpU4eckoro NPoBOAaA C Kpasi CToMa UInn Hag ropsyMMm NoBEpPXHOCTAMMU.

Yaepxusante nanbLbl U Pk B yAaneHum oT Kopnyca, a Takke OT CABUHYTOW BBEPX BEPXHEN YacTu
Kopnyca ¢ ABuraTteniem Bo n3bexaHue TpaBMm.

Hukorga He BkntovanTe npnbop ¢ Hacagkamu, ecnv MUKCepHas Yawwa (7) He ycTaHoBreHa,

a BepxHsif YacTb kopnyca ¢ asuratenem (10) He onyLyeHa.

He nepenonHsiite npubop, 4tobbl n3bexaTb pa3bpbi3aruBaHns 1 Nneperpysku ABuratens.
Mcnonb3yiiTe 3alwmTy OT 6pbI3r AN 3aLlWMTbl OT XUAKUX cMecel. VIHrpeaneHTbl MOXHO
no6aBnsTb HENOCPeACTBEHHO B Yally Yepes 3arpy3o4Hoe oTBepcTve pasbpblarueartens.

Mpwn ncnonb3oBaHUK TSxenbIX cMecei (Hanpumep, xnebHoe TecTo) npubop He paboTaeT
Gonee gecATv MUHYT. [laiiTe eMy OCTbITb eLle B TeYeHne 20 MUHYT, NPeXae YeM NPOOOIIKUTL.

Hukoraa He norpyxaiTe kopnyc npubopa, ero CETEBO LLIHYP AW BUNIKY B BOAY MW Kakyto-nnbo
LPYTYI0 XULKOCTb.

He ucnonbayiite ans unctkv npubopa abpasvBHble YUCTALLME CPEACTBa U LapanatoLime ry6ku.

Mpu ncnonb3oBaHUM N OYUCTKE pyKOBOACTByﬁTer WNNIOCTPUPOBAHHBIMU UHCTPYKLMAMU Ha CcTp. 3-6.
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YTUNN3ALUUA

3TOT cMBON Ha NPUGOPE MIM Er0 YNaKoBKe YKa3biBAET Ha TO, YTO NPUGOP Hemnb3si yTUIU3MPOBaTh Kak
K 06bl4HbIE GbITOBbLIE OTXOAb!. AN BTOPUYHO NepepaboTkv NPOCUM OTHECTU NpMBOpP B NYHKT cbopa

anekTponpubopos. Cneayinte npasunam, AeVCTBYIOLLMM B BaLLEN CTpaHe, permoHe U/ unm HacenéHHom
K NYHKTE B OTHOLLEHWM pa3aenbHoro cbopa anekTponpuGopos.

Electrolux ocTaBnsieT 3a coboM NPaBo UBMEHSITb TEXHNYECKUE XapaKTepPUCTUKA NpUGOpoB

1 coepXaHne aKcnnyaTtauMoHHbIX JOKYMEHTOB 6e3 npeBapuTENbLHOTO yBeOOMITEeHNS.
|

3T0T NpuBop NpefHasHayveH AN CMEeLUMBaHNS, U3MENbYEeHNs U B3OWBaHWS NULLEBbLIX MHIPEAVEHTOB.
[H[ Xapaktepuctuku 1 napametpbl. Hanpsxenue: 220-240 B, wactota: 50-60 U, MowiHocTb: 2200 BT.

B cnyyae noBpexaeHus LHypa SNeKTPonuTaHus, a Takke npu HeobxoammocTv peMoHTa npubopa
obpallanTecb B aBTOPU3OBAHHbIN CEPBUCHBIN LIEHTP.

[ata nsrotoBneHus npubopa ykasaHa B ero cepuitHoM HoMepe, rae nepsas uudpa cooTBeTcTBYET
nocnenHeit LMcpe rona UroTOBIIEHUS!, @ BTOpasi 1 TPeTbst LNdpbl — NOPSIAKOBOMY HOMEPY Heaenu.
Hanpumep, cepuitHbiii Homep 14512345 o3Ha4aeT, 4To Npubop M3roTOBIIEH Ha COPOK NATON Heaene 2021 roaa.

Marotoeutens: Electrolux Appliances AB, St. Géransgatan 143, 10545 Stockholm, Lseuus.
M3rotoeneHo B Knutae.

KZ KaszakctaH / KazaxcTaH

TenedoH cnyx6bl nogaepxkn notpebutenen Electrolux / AEG / Zanussi +7 727 339 27 87
(TapucnumpyeTcsi onepaTopom CBsi3M).

Electrolux, AEG, Zanussi TyTbIHyLUbINapabl kongay tenedoHsl +7 727 339 27 87
(6annaHblc onepatopbl TapudTengi).

KOMMNOHEHT ( cM. unnrocTpauum Ha cTp. ‘2”)

Ocb Ans Hacagok 8a [nockas Hacagka Ans B3buBaHus
2  KHonka BbicBOGOXAEHMWSs y3na 8b Kptoyok ans tecta
- nepeaHei Hacaaku 8c Benunk
RU i
3 T[lepenHuit y3en Hacagok 9 3awwra ot Gpbiar
4 Poidar pasbnokiposku 10 BepxHas yacTb Kopnyca
5  Pyuka Bbibopa ckopocTh c Asurartenem (NogBuXHas)
6  CeteBoll WHYp 11 Kopnyc
7  MwukcepHas Yalla u3 HepxasetoLLen ctanu 12 Kpennexue gns vawm
13 Kpbiwka nepeaHero ysna Hacagok
Mscopy6ka*
A Kopnyc msacopy6ku F1 BepxHsa yacTb Hacagkun ans

B LlHek MAcopy6ku npuroToBnenus kebobe

F2 HwxHsas yacTb Hacagku ans

CcC H 6
O MACORYOKI npurotToBneHns keb6e

D1 PeweTka c Menkou nepdopaumen

NS MACOPYBKM Gl BepxHsas yacTb Hacagku aAns

. . NPUroTOBMEHNSA COCUCOK
D2 PeweTka co cpegHeit nepdopaumen

ANs MACOpy6KM G2 HwxHAs yacTb Hacagku Ans

B . NPUroTOBMNEHNS COCUCOK
D3 PeweTka ¢ KpynHow nepdopaumen

[R5 MACOpYBKM H Jlotok ans msacopy6ku

E  Konbuo mMsicopyGku | Tonkatenb Ans msicopy6ku

MynbTupeska*

J Kopnyc mynbtupesku

K1 Hacagka onst Hapesku cpegHUMK NOMTUKaMKU

K2 Hacagka onst Hapesku KpynHbIMU TOMTUKaMKU

K3 Wamenbuutens

L  TonkaTenb ANs MynbTUPE3Ku *Tonbko B mogenn E5KM1-6GBP.
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BE3BEOHOCHU CABETU

Mpe npBe ynotpebe ypehaja naxrbnBo npouuntajte cneaeha ynytcrea.

. Ypehaje mory aa kopucte ocobe ca CMakeHUM OU3NYKUM, HYYITHUM UM MEHTanH1M cnocobHocTumMa,
Kao 1 ocobe kojuma He[oCTajy UCKYCTBO U 3HaHe, YKONMUKO UM ce 06e3beamn Haa3op unmn um ce aajy
ynyTcTBa y Be3u ca ynorpebom ypehaja Ha 6e3beaaH HauuH 1 ykonuko cxeaTajy Moryhe onacHocTy.
Oeua He cMmejy Aa ce urpajy ypehajem.

. YBek uckrbyunTe ypehaj us Hanajama ako je octao 6e3 Haa3opa v npe ckrnanama, pacTaBrbakba
unn yniwhema.

. Ogaj ypehaj He cmejy aa kopucte geua. Ypehaj n kabn gpxute BaH JoMaluaja geue.

- Ykonuko je kabn owteheH, Mopa ra 3ameHuTH npomssohay, onawheHn cepBucep Unu nNuua CAn4HNUX
KkBanudukaumja kako 6u ce nsberna onacHocT.

. OgBaj ypehaj je HamereH 3a kopuLuhere y AOMaNNHCTBMMA M CIMYHUM OKPYXXEHsMMa, Kao LUTO Cy':
- Kyxuhbe 3a ocobrbe y npodaBHMLaMa, kaHuenapujama v Apyrum pagHuM oKpyxernma;
- Kyxvitbe Ha hapmama;
- OA CTpaHe KnujeHaTta y xoTenimma, MoTenvMma u ApyruM okpy>ewuma cTauyvoHapHor Tuna;
- NMaHCUOHMMA W APYrMM OKpYXeHVMa cTauMoHapHor Tvna.

. YBek yracute ypehaj u uckrbyumTe ra u3 Hanajawa npe 3ameHe npubopa/goparaka unm npuctynama
NOKpPeTHNM JefoB1Ma TOKOM paja.

. Ypehaj yBek cTaBuTE Ha paBHy NOBPLUMHY.

. Ypehaj je HamereH camo 3a yHyTpallky U KyhHy ynoTtpeby.

. He ocTtaBrmbajTe oBaj Npon3Boa BaH BUAOKPYra JOK paau.

. Huikag He oBpahyjTte kunyhe TeuHocTn (camo Ao 90°C).

. He kopuctute oBaj ypehaj 3a mewware hapbe. To Moxe JOBECTU 0 ekcnnosuje.

. He po3sonuTe Aa kabn BUCK NPeKo MBMLE CTOMA MIW KyXWHCKe NOBPLUMHE M3HAM BPennx NoBpLUMHA.

. [LpxuTe npcTe 1 pyke Aarbe o MecTa u3Meny kyhuliTa u HarHyTe rnaBe MoTopa kako 6ucte cnpeunnu
nospege.

. Hukapa HemojTe pykoBaTu ypehajem ca MOCTABIbEHVM pgopauvma, ocum ako je nocyaa 3a Mellawe
nocrtasrbeHa v rnasa motopa (10) crywTeHa.

. Hewmojte ga npenyHute mawwuHy aa 6ucte u3bernu npenusame n npeontepehexwe moTopa.
3awWwTnTy oA Npckakba KopUCTUTE 3a 3alTUTY of TeYHMX cMelua. CacTojum ce Mory AoAaTv AMPEKTHO
y nocyaly Kpo3 OTBOP 3a MNyHEHe Ha LUTUTHUKY NMPOTUB Npckaka.

. Kaga pagute ca Tewkum cmewama (npumep: Tecto 3a xneb ), HemojTe KOPUCTUTU MaLLMHY AyXKe Of,
necet MuHyTa 6e3 npekuaa. Mpe Hero WTO HAacTaBuTe, AO3BONMTE Aa Ce MalumHa Xnaau jow 20 MUHyTa.

. Hukaga He noTtanajte kyhuwTe ypehaja, kabn unu ytukay y Bogy unm 6uno kojy Apyry TEYHOCT.
. He kopuctute abpasumsHa cpefcTsa 3a unihewe, cyHhepe 3a pubatre unm abpasneHe aeTeplieHTe
3a yiwhemne ypehaja.

. Mpu ynoTpebu gopataka yBek KOPUCTUTE NPUMOXKEHN NMOTUCKMBAY.
Hukag He yBnauute npcte 1 ecuajr y ynasHu kaHan.

OAONATAHE

OBaj cumbon Ha nNpou3soady Unu HeroBoj ambanaxu ykasyje Ha To Aa NPOU3BOA He CMe Ja ce
oanoxu kao kyhHu otnaa. [la 6ucte peuuknmpanv npov3sog, OAHECUTE ra Ha 3BaHUYHO MECTO
3a npukynrbakse unu Electrolux cepBucHu LeHTap, rae ce 6atepuja n enekTpUYHM AENOBK MOTyY
6e36eaHO 1 NpodheCcoHaNHO YKNOHUTU U peumknupaTy. [MowTyjTe nponuce cBoje 3emMrbe

0 0[1BOjEHOM MPUKYNIbaky eNeKTPUYHUX Npon3Boda u 6atepuja Ha NyHetse.

Electrolux 3agp)xaBa npaBo 4a NpoMeHu nHgopMauje o NpousBoay U cneuudukaumje 6e3 Hajase.
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KOMIMOHEHTA (cnuka Ha cTp. ‘2")

1 OcosuHa 3a fjoaaTke

2 [Jyrme 3a ocnoGahatse npegmer Npukrbyyka
3a gopatke

3 Tpeamy npukrbyyak 3a gogaTtke

Monyra 3a oTnywTame
KomaHnaHo ayrme 3a nsbop 6p3viHe
Kabn 3a Hanajare

N o0 0

UuHuja 3a mewwane of Hephajyher yenuka
MnwuH 3a meco*

A KyhuwTte mnuHa

B  3aBpram MnuHa

C  Hox mnuHa

D1 Tnouyunua 3a huHO MneBeHE

D2 MMnouuua 3a cpeatse rpybo Mnesewe
D3 [Mnounua 3a rpy6o mnesexe

Anapart 3a canaty*

J Kyhuwre anapata 3a canaty
K1 Cekau 3a cpefme cevere
K2 Cekau 3a rpy6o ceverse

K3 Ycutkusay

L lMoTuckueay anaparta 3a canary

8a PaBHa myhkanuua

86 Kyka 3a Mellare TecTa
8u  Myhene

9  LWTUTHUK NpoTUB Npckaka

10 naBa moTopa (ca moryhHowhy
nofeluaBana Harnéa)

1N Kyhuwre
12 MocTorbe 3a NpuyBpNNBaKe YnHKje
13 TMoknonau npeaxwer NpUKrbyyka 3a goaaTtke

E T[pcteH MnuHa

F1 Topwu gogaTak 3a kybe

F2 [owwu gonatak 3a kybe

Gl T[opmwu goparak 3a kobacuue
G2 [owu gonatak 3a kobacuue
H TauHa mnuHa

| MoTuckmeay MnuHa

*[locTynHo camo 3a nojeanHe mogene.
[HocTynHo 3a npoaajy n Ha cajty po6He mapke.
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BEZPECNOSTNE POKYNY

Pred prvym pouzitim spotrebica si pozorne precitajte nasledujuce pokyny.

Spotrebi¢e mdzu pouzivat osoby so znizenymi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba ak s pod dozorom inej osoby,
alebo ak boli inou osobou poucené o bezpecnom pouzivani spotrebi¢a a ak rozumeju
pripadnym rizikdm. Deti sa nesmu hrat so spotrebi¢om.

Spotrebi¢ vzdy odpojte od zdroja napdtia, ak je ponechany bez dozoru alebo pred
zmontovanim, rozobratim alebo cistenim.

Deti nesmu pouzivat tento spotrebi¢. Spotrebi¢ aj s kadblom uchovavajte mimo dosahu deti.

Ak je poSkodeny elektricky napdjaci kabel, musite ho dat vymenit u vyrobcu, v autorizovanom
servise alebo kvalifikovanej osobe, aby sa predislo nebezpecenstvu.

Toto zariadenie je uréené na pouzivanie v domdcnostiach a podobnom prostredi, ako napr.:
- kuchynské priestory zamestnancov v obchodoch, na uradoch a v inom pracovnom prostredi;
- chalupy, chaty;

- priestory pre klientov v hoteloch, moteloch a inych typoch ubytovacich zariadeni;

- zariadeniach poskytujucich noclah s ranajkami.

Vypnite spotrebi¢ a odpojte ho od napdjania pred vymenou prislusenstva/ndstavcov
alebo predtym, ako sa dotknete pohyblivych Casti.

Spotrebi¢ vzdy klad'te na rovny povrch.

Spotrebic¢ je urc¢eny len na pouzivanie vo vnutri a v domacnostiach.

Tento produkt nenechdvajte bez dohladu, ked' je spusteny.

Nikdy nespracuvajte vriace tekutiny (max. 90°C).

Tento spotrebi¢ nepouZivajte na miedanie farby. MbzZe to spdsobit vybuch.
Nenechaijte kdbel volne visiet zo stola alebo pultu nad horucimi povrchmi.

Prsty a ruky udrziavajte v dostato¢nej vzdialenosti od pléch medzi krytom a naklonenou
hlavou motora, aby ste zabrdanili zraneniu.

Spotrebi¢ nikdy neuvadzajte do prevadzky so zapnutymi ndstavcami, kym nie je mieSacia

misa na mieste a hlava motora (10) nie je dole.

Pristroj nepreplfiajte, aby ste predisli prelievaniu a pretaZeniu motora. V pripade mixovania

tekutych zmesi, pouzivajte kryt s ochranou proti $pliechaniu, aby ste zabrdnili vy$plechovaniu.

Prisady sa mdzu pridat priamo do misy cez poddvaci otvor krytu s ochranou proti 3pliechaniu.
Pri praci stazkymi zmesami (napr.: chlebové cesto) neuvadzaijte pristroj do prevadzky na viac ako

desat minut nepretrzite. Pred tym, ako budete pokracovat, nechajte ho vychladnut d'alich 20 minut.

Telo spotrebica, privodny elektricky kabel ani zastréku nikdy nepondrajte do vody ani do inej tekutiny.
Pri Cisteni spotrebi¢a nepouzivajte abrazivne Cistice, drotenky alebo abrazivne Cistiace prostriedky.

Pri pouzivani ndastavcov vzdy pouzivajte doddavané zatld¢adlo. Nikdy neddvaijte prsty ani pomdcky
do otvoru na vkladanie prisad.

LIKVIDACIA

Tento symbol na vyrobku alebo na jeho obale oznacuje, zZe sa s vyrobkom nesmie
zaobchdadzat ako s domovym odpadom. Ak chcete svoj vyrobok recyklovat, odneste ho
na oficialne zberné miesto alebo do servisného strediska Electrolux, kde mbzete batériu

a elektrické Casti bezpecne odovzdat a nechat profesiondlne recyklovat.

Dodrziavajte pravidld svojej krajiny tykajuce sa separovaného zberu elektrickych vyrobkov
a nabijatelnych batérii.

Spolo¢nost Electrolux si vyhradzuje pravo na zmenu vyrobkov, informdcii a Specifikacii bez
predchddzajuceho upozornenia.
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KOMPONENTY ( obrazok na strane ‘2”)

N -

Hriadel ndstavca

Uvolfovacie tlac¢idlo predného
upevnovaca ndstavcov

Predny upevhovac ndstavcov
Uvolnovacia pdka

Ovladag rychlosti

Napdjaci kdbel

MieSacia misa z nerezovej ocele

lynéek na méaso*

Kryt mlynceka

Snek mlyn&eka

N6z mlynceka

Jemna rie¢ica mlynceka
Strednd riecica mlyn¢eka
Hruba rie€ica mlyn¢eka

Zariadenie na pripravu Salatu*

J
K1
K2
K3
L

Kryt zariadenia na pripravu $aldatu
Stredny krajac

Hruby krdjac

Struhadlo

Zatla¢adlo zariadenia na pripravu Saldtu

8a Plochy §faha¢

8b Spirdla na cesto

8c Metlicka

9  Kryt s ochranou proti 3pliechaniu

10 Hlava motora (sklopnd)

1 Kryt

12 Tanier na uzamknutie misy

13 Kryt predného upeviovaca ndstavcov

E  Kruzok mlyn¢eka

F1 Horny nastavec na kubbe
F2 Dolny ndstavec na kubbe
Gl Horny ndstavec na klobdsy
G2 Dolny nastavec na klobdsy
H Tacka mlynceka

1 Zatla¢adlo mlyn¢eka

*K dispozicii iba pri niektorych modeloch.
K dispozicii aj na predaj na webovych
strdnkach znacky.
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VARNOSTNI NASVETI

Pred prvo uporabo naprave skrbno preberite naslednje navodilo.

Naprave lahko osebe z zmanj$animi telesnimi, ¢utnimi ali razumskimi sposobnostmi ali

s pomanjkanjem izkuSenj ter znanja uporabljajo le pod nadzorom ali e so dobile ustrezna
navodila glede varne uporabe naprave in ¢e se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

Otroci se z napravo ne smejo igrati.

Napravo pred montazo, razstavljanjem ali ¢i8€enjem in v primeru, ko jo pustite brez nadzoraq,
vselej izklopite iz napajanja.

Otroci ne smejo uporabljati te naprave. Napravo in njen kabel hranite zunaj dosega otrok.

Ce je napajalni kabel pogkodovan, ga mora v izogib nevarnostim zamenjati proizvajalec,
zastopnik njegovega servisnega centra ali druga strokovno usposobljena oseba.

Ta naprava je namenjena uporabi v gospodinjstvu in podobnim uporabam, kot so:
- v kuhinjah za zaposlene v trgovinah, pisarnah in drugih delovnih okoljih;

- na kmetijah;

- za goste v hotelih, motelih in drugih stanovanjskih okoljih;

- v okoljih, ki nudijo prenocis¢e z zajtrkom.

Pred zamenjavo dodatne opreme /nastavkov ali preden se priblizate delom,
ki se med uporabo naprave premikajo, napravo izkljucite in jo izklopite iz napajanja.

Napravo vedno postavite na plosko ravno povrsino.

Naprava je namenjena samo za gospodinjsko uporabo v zaprtih prostorih.
Izdelka med delovanjem ne pudcajte brez nadzora.

Z mesalnikom nikoli ne me3ajte vrelih tekocin (najvec 90°C).

Te naprave ne uporabljajte za mesanje barve. To lahko privede do eksplozije.
Kabla ne pustite viseti z roba mize ali pulta preko vroce povriine.

V izogib telesnim po3kodbam s prsti in rokami ne segajte na mesta med ohi§jem in nagnjeno
glavo motorja.

Ce mesalna posoda ni na svojem mestu, glava motorja (10) pa ni spus&ena, naprave nikoli ne
uporabljajte s priklju¢enimi nastavki.

V izogib polivanju in preobremenjevanju motorja naprave ne polnite prekomerno.

Za zascito pred tekoCimi meSanicami uporabite 3¢itnik proti brizganju.

Sestavine lahko v posodo dodajate neposredno prek dovodne odprtine 3¢itnika proti brizganju.

Pri gostih me3anicah (npr. pri testu za kruh) stroja neprekinjeno ne uporabljajte dlje kot 10 minut.
Pred nadaljevanjem mesanja pustite, da se 20 minut hladi.
Ohisja, kabla ali vti¢a naprave nikoli ne potapljajte v vodo ali druge tekocine.

Pri €iS€enju naprave ne uporabljajte abrazivnih Cistilnih sredstev, grobih gobic ali abrazivnih
pralnih sredstev.

Med uporabo nastavkov vedno uporabite priloZzeno potiskalo. V dovodno cev nikoli ne
vstavljajte prstov ali pripomockov.

ODLAGANJE

Ta simbol na izdelku ali njegovi embalazi pomeni, da izdelek ni uvrs¢en med gospodinjske
odpadke. Za reciklazo izdelek odnesite na uradno zbirno mesto ali na servisni center
Electrolux, kjer bodo lahko baterijo in elektri¢ne dele odstranili ter reciklirali varno in
profesionalno. Upostevaijte pravila v vasi drzavi glede lo¢enega zbiranja elektri¢nih izdelkov
— in polnilnih baterij.

Druzba Electrolux si pridrzuje pravico do spremembe izdelkov, podatkov in specifikacij brez
predhodnega obvestila.
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KOMPONENTA ( slika na strani “2”)

—_

Gred za nastavke

N

Gumb za sprostitev sprednjega pritrdis¢a
nastavkov

Sprednje pritrdis¢e nastavkov
Rocica za sprostitev

Gumb za upravljanje hitrosti
Napajalni kabel

N o o~ W

Mesalna posoda iz nerjavnega jekla

linéek za meso*

M

A Ohigje mlin¢ka

B Vijak mlin¢ka

C Noz mlin¢ka

D1 Plos¢a za fino mletje

D2 Plos¢a za srednje mletje

D3 Plos¢a za grobo mletje

Aparat za pripravo solate*

J Ohisje aparata za pripravo solate

K1 Srednji rezalnik

K2 Grobi rezalnik

K3 Drobilnik

L  Potiskalo za aparat za pripravo solate

8a
8b
8c
9
10
n
12
13

F1
F2
Gl
G2

Plo3¢ato mesalo

Kljuka za testo

Metlica

S¢itnik proti brizganju

Glava motorja (nagibna)

Ohigje

Pritrdilna plo$¢a za posodo

Pokrov sprednjega pritrdis¢a nastavkov

Obro¢ mlincka

Zgornji nastavek za kubbe
Spodnji nastavek za kubbe
Zgornji nastavek za klobase
Spodnji nastavek za klobase
Pladenj mlin¢ka

Potiskalo za mlin¢ek

*Na voljo samo pri doloc¢enih modelih.
Na voljo tudi za prodajo na spletnem
mestu blagovne znamke.
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SAKERHETSANVISNINGAR

Las igenom fdljande instruktioner noga innan du anvdnder produkten forsta gangen.

Denna produkt kan anvdndas av personer med reducerad fysisk, sensorisk eller mental fdrmaga
eller av personer som saknar erfarenhet och kunskap, om de fdr tillsyn eller instruktioner om hur
man anvdnder produkten pd ett sdkert satt och forstar riskerna. LAt inte barn leka med produkten.

Koppla alltid bort produkten fran eluttaget om den Idmnas obevakad och foére hopsattning,
isd@rtagning och rengéring.

Produkten far inte anvdndas av barn. Produkten och natsladden ska hdllas utom rackhall for barn.

Om ndtsladden ar skadad maéste den bytas av tillverkaren, tillverkarens serviceombud

eller person med motsvarande kunskap, fér att undvika fara.

Produkten ar avsedd att anvdndas i hushdll och liknande tillampningar, till exempel:

- personalkdk i butiker, kontor och andra arbetsmiljéer;

- lantbruksbyggnader;

- av gdster pd hotell, motell och andra typer av boenden;

- bed and breakfast-miljo.

Stdng av apparaten och dra ut stickkontakten frén eluttaget innan du byter tillbehor,

redskap eller delar som rér sig under anvandning.

Placera alltid produkten pd en plan horisontell yta.

Produkten &r endast avsedd fér anvandning inomhus i hemliknande miljo.

Lamna inte produkten utan uppsikt nér den ar igdng.

Behandla aldrig kokande vatskor (max 90°C).

Anvand inte denna produkt for att blanda farg. Det kan orsaka en explosion.

Lat inte sladden hdnga &ver kanten pd ett bord eller en bank dver heta ytor.

Undvik skador genom att halla fingrar och hdnder borta frdn omrdden mellan holjet och

det lutade motorhuvudet.

Anvdnd aldrig produkten med tillbehdr monterade utan att blandningsskalen sitter pd plats och
motorhuvudet (10) &r nedfallt.

Undvik spill och dverbelastning av motorn genom att inte fylla i fér mycket. Anvand stankskyddet
som skydd mot flytande blandningar. Ingredienser kan I&éggas direkt i skdlen via matningshdlet pé&
sténkskyddet.

Med tunga blandningar (exempel: broddeg) far inte maskinen anvandas mer an tio minuter
kontinuerligt. L&t den svalna i 20 minuter innan du fortsatter.

Sank aldrig ner produkten, sladden eller kontakten i vatten eller ndgon annan vatska.

Anvand inte slipande rengdringsmedel, skursvampar eller slipande rengdringsmedel vid rengdring
av produkten.

Anvand alltid den medféljande pdskjutaren ndr du anvander redskap. Stick aldrig in fingrar eller
redskap i inmatningséppningen.

AVFALLSHANTERING

Den hdr symbolen p& produkten eller dess férpackning indikerar att den inte far hanteras
som hushdllsavfall. For att dtervinna produkten ska du ta den till en miljostation eller till ett
Electrolux - servicecenter som kan ta bort och atervinna batteriet och elektriska delar p&
ett s@kert och professionellt satt Folj landets regler for separat insamling av elektriska
— produkter och laddningsbara batterier.

Electrolux forbehdller sig ratten att dndra produkter, information och specifikationer utan féregdende
meddelande.
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KOMPONENT (bild sid. 2")

1 Redskapsaxel

2 Frémre frigéringsknapp for redskapsnav
3 Fr@mre redskapsnav

4 Frigbringsspak

5 Hastighetsratt

6 Natsladd

7 Blandningsskal i rostfritt stal
Koéttkvarn®

A Kvarnkapa

B kvarnskruv

C  Kvarnkniv

D1 Fin malningsplatta

D2 Medelgrov malningsplatta
D3 Grov malningsplatta
Salladstillsats *

J Holje

K1 Medeltjock skivare

K2 Grov skivare

K3 Rivare

L Paskjutare for salladstillsats

8a Platt visp

8b Degkrok

8c Visp

9  Stdnkskydd

10 Motorhuvud (lutningsbart)
1 Holje

12 Forankringsplatta till skalen
13 Frdmre navskydd

E Kvarnring

F1  Ovre matningsrorsféste
F2 Nedre matningsrorsfaste
Gl Ovre korvmalningstillsats
G2 Nedre korvmalningstillsats
H Inmatningsbricka

| Kvarnpdskjutare

*Endast pd vissa modeller.
Finns dven att képa p& varumdrkets webbplats.
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GUVENLIK ONERISI

Alet késenin tabanina veya yanina erigsemiyor.

Cihazlar, gbzetim altinda bulunmalari veya cihazin givenli sekilde kullanimi ve olusabilecek
tehlikeler hakkinda bilgi verilmesi kaydiyla fiziksel, duyusal veya zihinsel kapasitesi disuk ya da
bilgi ve deneyimi olmayan kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar cihazla oynamamalidir.
Gozetimsiz birakildiginda ve takmadan, sékmeden veya temizlemeden 6nce cihazi daima gig
kaynagindan cikarin.

Bu cihaz ¢ocuklar tarafindan kullaniimamalidir. Cihazi ve kablosunu ¢ocuklarin erisemeyecedi
bir yerde saklayin.

Elektrik kablosunun zarar gérmesi durumunda, bir hasarinin meydana gelmesine engel olmak igin,
kablonun degisimi, Uretici, servis temsilcisi veya benzer nitelikteki kalifiye bir kisi tarafindan
yapiimahdir.

Bu cihaz asagidaki gibi, ev ve benzeri uygulamalarda kullaniimak Uzere tasarlanmistir:

- magaza, ofis ve diger ¢alisma ortamlarindaki mutfak bélimleri;

- Giftlik evleri;

- otel, motel ve diger konaklama tarzi yerlerdeki musteriler tarafindan;

- oda kahvalti tor0 ortamlar.

Kullanim sirasinda hareket eden aksesuarlari/ aparatlar degistirmeden veya pargalara
yaklasmadan énce cihazi daima kapatin ve elektrik baglantisini kesin.

Cihazi her zaman diz bir yizeye yerlestirin.

Bu cihaz, sadece kapali alanda ve ev ici kullanim igindir.

Calisirken bu UrinU gézinizin éndnden ayirmayin.

Higbir zaman kaynayan sivilarla (maks. 90°C) islem yapmayin.

Bu uygulamayi boya karistirmak icin kullanmayin. Patiamaya neden olabilir.

Kablonun masanin kenarindan sarkmasini veya sicak yizeylerin Uzerine gelmesini dnleyin.

Yaralanmayi énlemek i¢in parmaklarinizi ve ellerinizi muhafaza ile edik motor kafasi arasindaki
alanlardan uzak tutun.

Karistirma kasesi yerinde olmadigi ve motor kafasi (10) asadida olmadigi surece cihazi asla
aparatlar ACIK durumda ¢alistirmayin.

D&kulmeyi ve motorun asirt yiklenmesini dnlemek icin makineyi asirt doldurmayin.

Sivi karisimlara karsi korumak igin sigrama korumasi kullanin. Malzemeler, sigrama korumasinin
besleme deligi araciigiyla dogrudan kaseye eklenebilir.

Agir karisimlarda (&r. ekmek hamuru), makineyi surekli olarak on dakikadan fazla ¢alistirmayin.
Devam etmeden dnce 20 dakika boyunca sogumasini bekleyin.

Cihaz gévdesini, kablosunu veya fisini asla suya ya da herhangi bir siviya daldirmayin.

Cihazi temizlerken asindirici temizleyiciler, bulasik sUngerleri veya asindirici deterjanlar kullanmayin. -
TR

Aparatlari kullanirken her zaman sunulan iticiyi kullanin. Parmaklarinizi veya mutfak esyalarini asla
besleme olugunun icine sokmayin.

ELDEN CIKARMA

Urinin veya ambalajinin Uzerindeki bu simge, Urinin evsel atik olarak islem gérmemesi
gerektigini gésterir. Urininzy geri dénustirmek igin IGtfen resmi bir toplama noktasina
veya pili ve elektrikli parcalar givenli ve profesyonel bir sekilde ¢ikarip geri

donistirebilecek bir Electrolux servis merkezine géturin. Ulkenizin elektrikli Grinlerin ve
— sarj edilebilir pillerin ayri toplanmasi konusundaki kurallarina uyun.

Electrolux bildirimde bulunmaksizin Urnleri, bilgileri ve teknik 6zellikleri degistirme hakkini sakl tutar.
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B".E$EN (resim sayfa ‘2")

N oo >N~

Aparat mili

On aparat merkez kilit agma tusu
On aparat merkezi

Ac¢ma Kolu

Hiz kontrol digmesi

GU¢ Kablosu

Paslanmaz ¢elik karigstirma kasesi

Kiyma Makinesi*

A
B
C
D1
D2
D3

Kiyma makinesi muhafazasi
Kiyma makinesi vidasi
Kiyma makinesi bicagi

ince kiyma plakasi

Orta kiyma plakasi

iri kiyma plakasi

Salata yapicr*

J
K1
K2
K3
L

Salata yapict muhafazasi
Orta kalinlikta dograyici
iri kalinlikta dograyici
OYitocy

Salata yapici iticisi

F1
F2
Gl
G2

*Yalnizca belirli modellerde bulunmaktadir.
Marka web sitesinde de satisa sunulmustur.

Duz Cirpici

Hamur kancasi

Cirpma teli

Sigrama korumasi

Motor kafasi (egilebilen)
Muhafaza

Kase sikistirma plakasi

On aparat merkezi kapagi

Kiyma makinesi halkasi
Ust kubbe aparati

Alt kubbe aparati

Ust sosis aparati

Alt sosis aparati

Kiyma tepsisi

Kiyma makinesi itici
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NMOPAOU LLOAO BE3MNEKHU

Mepen nepLimMm BUKOPUCTaAHHSAM Npunagy yBaxHO NpoyuTanTe HacTymMHi iIHCTPYKLIi.

. Ocobu 3 obmexeHnMmn i3nYHUMU, CEHCOPHUMMN abo PO3YMOBUMW MOXITMBOCTAMM YN HEAOCTATHIM
[0CBIAOM i 3HAHHAMMW MOXYTb BUKOPUCTOBYBATH Lii Npunaam nig Harnsgom abo 3a yMOBH, LLO BOHU
nponayTb IHCTPYKTaX LWoA0 6e3nevHOro KOpUCTyBaHHS NpUagoM Ta 3p03yMitoTb MOB'A3aHi 3 UMM
pu3nkn. He go3sonsnTe Aitam rpatncs 3 Npunagom.

. 3aBxau Big'egHyiTe npunag Bi4 enekTpuyHoT Mepexi, 3anuiarym noro 6e3 Harnsay, a Takox nepeg
36MpaHHAM, pO3GMPaHHAM Ta YNLLLEHHSIM.

. [iTam He MoxHa kopucTyBaTMCs UM npunagom. 36epiraiTe npunag Ta LWHYp Y MicLsAX, HeQOCTYMHUX
ans giren.

. LLlo6 yHukHYTM HeBe3nekn B pasi NOLLUKOAXEHHS eNeKTPUYHOro kabento, oro 3amiHy Mae 3iicHIoBaTH
npeAcTaBHUK BUPOBHMKa Yn 1Oro aBTOPM3OBAHOrO CepBiCHOTO LieHTPY abo iHwwa kBanidikoBaHa ocoba.

. Llen npvnaa npusHayeHo Ansi BAKOPUCTaHHSA B NOGYTOBMX i aHanoriYHmx cpepax, Takux sK:
- Ha KyXHsIX MarasuHiB, odiciB Ta iHLLINX pobounx cepenoBuLL;
-y hepMepCbkUx ByanHKaXx;
- KnieHTaMu roTenis, MOTENIB Ta iHLWIWX XUTNOBUX NPUMILLEHb;
- Y yCTaHoBax, L0 NPOMNOHYIOTb HaniBNaHCIOH.

BumkHiTE Npunag i Big'eaHanTe Moro Big Mepexi nepea TUM, ik 3MiHIOBaTK akcecyapu/Hacaakv abo
HabnuxaTtucsa Ao geTanei, siki pyxatTbea nif Yac BUKOPUCTAHHS.

3aBxau po3MilLyinTe Npunag Ha Nnackiv piBHiA NOBEPXHI.
. Mpunag npusHaYeHo BUKMIOYHO A8 3aCTOCYBaHHS B MPUMILLEHHSIX Ta NoByTOBMX YyMOBaXx.
. He 3anvwaiiTe npunag no3a nonem 30py, KONu BiH Npautoe.
Hikonu He npautoiiTe 3 kMNnsYoko piguHot (Makcumym 90 °C).
. He BukopucToByiTE Liel npunag Ans 3MilysaHHa dapbu. Lie moxe npussectu Ao BUbyXxy.
. MunbHyiTe, W06 kabenb He 3BUCaB 3 kpato CToNy abo CTiNbHULI HaA rapsYMMn NOBEPXHAMM.
LL{o6 yHWKHYTM TpaBM, TpUMaiTe nanbLi Ta pykv nogani Big AiNsHOK MiX KOPNYCOM Ta HaXUNEHVUM ABUTYHOM.

. Hikonu He BUkopucToByiTe npunaa 3 Hacagkamu B pexumi «YBIMK.», skwio Yawa ans amilyBaHHS He
cTana Ha micue, a roniska AeuryHa (10) He onyLueHa.

. He HanoBHIoMTe MaLUMHY MOHaA Mipy, LWO6 YHUKHYTW NepenvBaHHa Yepes Kpai Ta nepeBaHTaXeHHs
ABUryHa. BUkopurcTOBY#iTe LMTOK Bif, po36pU3KyBaHHS ANSt 3aXMCTY Bif PidKuX cymilen. IHrpedieHTn
MOXHa gofdasaTu 6e3nocepenHbO A0 Yalli Yepes OTBIp Y LWMTKY Bif po36pu3KkyBaHHS.

. Mpu po6oTi 3 BaxkkuMu cymiammn (Hanpuknag, 3 TicTom Ans xni6a)He BUKOPUCTOBYNTE MaLUUHY GinbLu
HiXK AeCsiTb XBUIMH nocnifb. [lanTe i OXONOHYTM NPOTAromM 20 XBUIMH, NEPLU HiXX NPOAOBXyBaTV poboTy.

. He 3aHyptoiiTe kopnyc npunagy, kabenb 4n BUIIKy kabento KMBNEHHS y BOAY UM iHLLY pianHY.

He 3acTocoByiTe abpa3uBHi 3acobu Ans YvLeHHs, MeTanesi Moyanku abo abpasviBHi Mutodi 3acobm
ANS YULLEeHHS npunagy.

3acToCOBYOUM HacadKK, 3aBX/aN KOPUCTYITECH LITOBXayYeM, L0 NOCTAaYaETLCs B KOMMNMEKTI.
Hikonu He 3acoByiTe nanbLi Y NpUnagas y 3aBaHTaxyBanbHUIA Xormnob.

YTUNI3ALIA

Llen cumBon Ha BMpoGi abo Ha ynakoBLi CBIiAYNTL NPO Te, Lo BUPI6 He nignsarae ytunisauii Sk
nobyTosi Biaxoau. [ina ytunisauii BMpoby BigHeCiTh oro B odiliiHniA NyHKT 36opy abo B cepBicHWI
ueHTp Electrolux, sakuii Mmoxe 6e3neyHo Ta NpodecinHo AeMOHTYBaTH Ta yTunidyBaTu 6aTtapeto Ta
enekTpuyHi getani. loTpumyiTecb NnpaBun BaLLoi KpaiHu LWo[o po3ainbHOro 360py enekTpuyHux
— BMPOGIB Ta akymynsTopHux 6arapen.

Electrolux 3anuwae 3a coboto NpaBo 3MiHOBaTV BUPOOY, iHhOpMaLLito Ta TEXHIYHI XapakTepuctuku 6e3
nonepeKeHHs.
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KOM”OHEHT ( ManioHOK Ha cTop. ‘2")

1 Ban kpinneHHs 8a [nackuit 36usay
2  KHomka BMBINbHEHHSI NepeaHbol 8b [a4vok gns Ticta

BTYNKW KpinNneHHs 8c  BiHMuoK
3 [NepenHs BTynKa KpinneHHs 9 LUwToK Bia po3GPU3KyBaHHS
4 Cnyckosuii Baxinb 10 ToniBka gBuryHa (BigkmgHa)
5 T[lepemwukad LWBMAKOCTI 1 Kopnyc
6 KaGenb xueneHHs 12 3atuckHa nnacTuHa vaLwi
7 Yawa ansa 3milyBaHHA 3 HepPXas.itoyoi cTani 13 Kpuiika nepeaHboi BTYIKW KpiMneHHs
M’acopy6bka*
A Kopnyc m’sicopy6ku I' Kinsue msacopy6kun
B BMHT M’sicopy6ku A1 BepxHsa YacTuHa Hacagku ans ky66e
B Hix Mm’sicopy6ku A2 HwxHa yacTuHa Hacagku ans ky66e
M MnactuHa Ans TOHKOro NoApiGHEeHHs E1 BepxHsi yacTuHa Hacagkv ans kop6acu
2 MMnactuHa gns cepeaHbOro NoapibHeHHs E2 HwxHs yacTuHa Hacagkv ans kosbacu
'3 TMnactuHa gns rpy6oro noapiGHeHHs € JloTok M'sicopy6bkmn

X LtoBxay m’sicopy6kun

MpucTpin ana npurotyBaHHA canaTtiB*

3 Kopnyc npuctpoto Ans NpuroTyBaHHs canatis
N1 Ckubopiska Ans HapidaHHA cepeaHix LWMaToukiB
N2 Ckubopiska ANns HapizaHHA BENMKMX LLMATOYKIB
N3 Teptywka

+€ nuwe B OKpeMux mogessx.

| LLIToBXa4 npucTpoto ANs NPUroTyBaHHA canartis Takox € y npoaaxy Ha Be6 - caiTi 6peHay.


https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

890l s90c

wwoloVl olidyall j9z0 ill )3
swoloVl wlad,oll jgo

o=l glys

ac,ull (89 pS=ill Janse

&)l el

Ixall pslaoll 3Vgall (o bl cleg

ao,90dl )locuo
aoyaoll GuSow
B8l &osi0ll 2ol
bwgiall doya0ll 29)
omiszdl &ojoll 2ol

@

D1
D2
D3

gl Laul 2lio Jdaid diamo WMudg0 5\ 99i0 *
g uSIVI @) Ll AoMell g9g0 e

(2 9.0l axbo) VsSoll Ugg.oJl

giumo p0 8a
ezl Bl 8b

dsszall 8¢
315,01 (s8lg 9

(6l LB) olxall Lul, 10
ol n

slegll cois d>g) 12

woloVl wlas,oll jg=o slhe 13
*po=lll ao 00

&o,00l] dal> E

Solell &SIl g=lo F1

wlowll as)l s=lo F2

Solell gzl g=lo Gl
lowdl Gzl 3=lo G2

& ,a0ll @ H

o,a0ll g3l> |

*sladul acling

alaludl aclhs W) J
ks s K2
aclbs K3

adaludl aclbs gals L



https://www.elektromarkabolt.hu

www.elektromarkabolt.hu

oMU dilio o

2850 JoV 5lp=dl plaziwl Jud &by a Wl lowlesd! 1l
|9| alsell 9| =l 9| sl wlysll Ges o wugiley (il Ualz_w\” 44,200 o)p\” 038 plazsiwl Soy

15] aiel @y yhny lp=ell plaziwly slet logd g augilly SlbVl 395 alay s 48,00l of 8,3l ppabis (il
Szl cusll o JlabVl gie Gz alall wls yblsod lgicgiwl

il o dlall of gaozeddl Judo &5, wos ) 15] @dlall ,aa0 oe Bils jlp=dl Juadl

bVl Jgbise e aShuw asily slpzdl sl lpsl 1is plazeiwl JabVl e Jax;

o0 0518 of gy polll densdl JiSs of glan)l U8 o alliiwl e «osspStl slaol LS b all> (08
ozl Goyeil Sslai Galagoll Lol

1die s L Log wssindl dlamiwll sde slpl 1ia plasiwl pais

15,3V Jaall wling wilsalls oMaoll (08 oaibsall gube (3blio -

) ) sael,sl el -

15,3Vl oSl Slols Byl (sl b pall Bsbiadly (Islall 5 Mol dlauwls, -

wehall Jgbia oSloly 8l Loy il il -

<Ll &S moll 3=Vl o WLV ol wladell/ olizdol] Husi Jid @8Uall ,aao oo aladly slp=l Jasais cadsl

ol

s g (sde Wils slpx)l go

Jhad sdsiall plaziwlW powan 5lpzll

by bl aaiedl s oe dyb ey V

(865950 823 90 (vl a1) Aulall Jilganl azlzoy 13l pis V

il G9a> (s b Cannuiy 488 .Ml slao waplii (08 5lpzll 13d oz V

Lol adawVl aslg, of alglall @8l> (B9 sy el g5 Y

LoVl giod abiledl Jymeoll Gulyg canoll ow asdlgll blindl e uadly LoVl sl

JawV (10) dymoll Gwls wlSe 08 halzdl sleg OIS 13] V] lid oll Juzain sl el Jasuin Glhe pis V
aylozel) 315,J1 (sly paziwl ol sle 3131 Jacdl cuizi DSVl iz oM 0 ST 5lpdl W V
Iyl cs8ly b aieil @xid yae slegll (] 8 pilio GlgSall a8ls] Soy .allul biMzl an

80J 5yua aSyil .alolgio (8585 yine oo SV slezdl J2is V Gusdl dpze 1Jlo Juw (sle) alusdl Ml go
asyliodl 48 )5l asuss 20

3] J5lw Sl ool clodl 08 Gunladl of Al o 5lpzdl oo 1301 o V
Slezdl e <Ll alawlsUl oledaiell of ouiall @lj] Olslug o @lawlSIl Glakhiell pizws Y
&3l Sz (s loVl o cleylol 131 a5 V .olizeloll plaziwl <Ll 38,00l @311 Gils pazuwl

sl po palzdll

i wblesS auiell go Joleidl s92 V il (] juin digae (sle ol guiadl (sle s9=g0ll 50l 13

Sy Sl Electrolux @oas 55,0 sJl ol dxow, grozs dais (J| alxdaol (s « cguiall 935 8>ley

elidgs (09 ay,Lull aclgall guil .a8l,u>ly 8 ool @ayplny W yeas dslely dly eIl sl3>Vlg ay,Unl &l
ol 3Ley ablall Slylaly il pSl olaiaall Jasiall gl aolslls  mm—

Llea] ugs wlaslgelly Wlegleslly Wlxiiell juei 9 =)L Electrolux &S,.w haixi


https://www.elektromarkabolt.hu

